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(Β ασ ι.Ι ικό ι: κ ή π ο ς  è r  Ά ρ α γ ώ η ) .

Σ Κ Η Ν Η  Π Ρ Ω Τ Η

Κ Α Ρ Ο Λ Ο Σ  —  Δ Ο Μ Ι Ν Ι Κ Ο Σ

Δ Ο Μ Ι Ν .  Τ ις  Άραγώνος α ϊ ήμέραι α ί λαμπραί 
παρελθόν ήδη και ή Ύ ψηλότης σας 
δέν τήν άφίνετε φαιδρότερος- ’Εδώ 
έπί ματαίω εΐμεθα. 'Αφήσατε 
τήν σιωπήν σας τήν γριφώδη. Τ φ πατρί 
ανθίζατε, ώ πρίγκηψ, τήν καρδίαν σας.
Ό  άναξ τήν γαλήνην τοϋ υιού αύτοϋ 
τοϋ μόνου, να έξαγοράση δύναται 
άδρφ τιμή. Υ πάρχει άρα πόθος τις, 
δν τφ  φ ιλτά τφ  τέκνω του δ οΰρανός 
άρνεΐται;

(6 Κάρολο; βλέπει σιγών προ; τήν γήν)
Εις τά  τείχη τά τολεδικα 

ήμην κ ' εγώ, δπότε δ αγέρωχος 
Δον Κάρολος πολλάς έδέχετο τιμάς, 
καί ηγεμόνες ν’ άσπασθώσιν έσπευδον 
τήν χεϊρά του, κ' εις μόνον εν προσκύνημα 
έζ βασιλεΐαι προ ποδών του έκειντο.
Ίστάμ-ην βλέπων πώς το νέον αίμά του 
τάς παρειάς του έβαφε, τό στήθος του 
έκ βασιλείων στοχασμών έκόχλαζε, 
το ομμά του εν ¡χέΟη έκ τής τελετής 
άφίπτατο κ’ εις ηδονήν έρρήγνυτο, 
ώ πρίγκηψ, ώσεί λεγον, «κόρου έμπλεών 
είμ ι».

( ό  Κ ά ρ ο λ ο ;  ά π ο σ τ ρ έ φ ε ι  τήν όψ ιν )

ΤΙ δέ σιγώσα καί επίσημό? 
αυτή σας θλίψις, πρίγκηψ, ήν άπό όκτώ 
μηνών εις τήν μορφήν σας διαβλέπομ.εν, 
δ γρίφος πάση? τής Αυλής, καί σύμπαντος 
τοϋ έθνους μας δ φόβος, έγιν’ αίτιον 
πολλών νυκτών άγρυπνων τω  πατρί υμών, 
πολλών δακρύων τή  μητρί σας.

Κ Α Ρ Ο Λ .  ( τ α χ έ ω ς  π ε ρ ι σ τ ρ ε φ ό μ ε ν ο ; )

Μήτηρ μου;
Νά συγχωρήσω δόςμοι, Ουρανέ, αύτόν, 
οστις εκείνην ώς μ.ητέρα μ.' έδωσε '

Δ Ο Μ Ι Ν .  ΠρίγκηψI

ΚΑΡΟΛ. (συνερχόμενο; εξακολουθεί με τήν χείρα έπί τοϋ μετώπου) 
Ώ ! είμαι λίαν δυστυχής έγώ 

μέ τάς μητέρας μου, Σεβασμ.ίώτατε.

Α Λ Ω Ν

Πρώτη μου πράζις, ώς ήτένισα τό φώς, 
ήτο μητροκτονία.

Δ Ο Μ Ι Ν .  Είναι δυνατόν,
πρίγκηψ, τοιαύτη τϋψις τήν συνείδησιν 
νά σάς βαρύνη;

Κ Α Ρ Ο Λ .  Καί ή νέα μήτηρ μου.. . .
μή τοϋ πατρός τό φίλτρον δεν μ’ άφήρεσε;
Ποτέ δεν με ήγάπα δ πατήρ μου, πλήν 
ώς μόνον κέρδος είχον, τοϋ μονογενοϋς.
Ή δη  αυτή τφ  έτεκε θυγάτριον. . . .
Τίς οιδε τ ί τοϋ χρόνου κρύπτουν τά  πτερά ;

Δ Ο Μ Ι Ν .  Μ’ εμπαίζετε, ώ πρίγκηψ· Ά παξάπασα 
λατρεύ’ ή 'Ισπανία πλήν τήν άνασσαν.
Μή πρέπει άρα μόνον νά τήν βλέπητε 
μέ δμμα μίσους, μόνον δ ’ εις τήν θέαν της 
τήν φρόνησιν νάκούητε ; ώ, Πρίγκηψ, πώς;
Τήν μάλλον ευειδή τών γυναικών τής γής 
καί άνασαν . . . καί άλλοτε μνηστήν ύμών; 
Πρίγκηψ ποτέ, άδύνατον! Άπιστευτόν !
"Ο,τι τό σύμπαν αγαπά, δέν δύναται 
νά τό έχθαίρη μ,όνος δ δόν Κάρολος.
Προσέξατε μή γίνη εις αυτήν γνωστόν, 
πώς τόσον απαρέσκει εις τό τέκνον της·
Τό νέον θά τήν θλίψη.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Τό πιστεύετε;
Δ Ο Μ Ι Ν .  ’Εάν τούς τελευταίους, 'Υψηλότατε, 

αγώνας ένθυμείσθε, εις Σαράγοσσαν, 
δτε τόν ανακτά μας λόγχης ε'θιξεν 
αιχμή, τών κυριών της μέσω ίστατο 
ή άνασσα έπί έξέδρας υψηλής 
τών ανακτόρων, καί τήν πάλην ε'βλεπεν.
Αίφνης, «δ άναξ έπληγώθη» η φωνή 
ήκούσθη, παντες άναμίζ προστρέχουσιν, 
υπόκωφος δέ βόμβος τής άνασσης μας 
πλή ττει τό ούς. «Ό  πρίγκηψ;» κράζει καί ζητεί 
έκ τοϋ έξυίστου τοϋ ΰψίστου νά ριφθή.
«Ούχί, δ άναξ μόνον,» τή άπήντησαν.
«Τότε ζητείτε Ιατρούς», άπήνττ,σε 
έπανευροϋσα πάλιν τήν πνοήν αύτής.

( μ ε τ ά  τ ι ν α  σ ι γ ή ν )

Εις σκέψεις έβυθίσθητε;
Κ Α Ρ Ο Λ .  Τοϋ άνακτος

θαυμάζω τόν φαιδρόν εξομολογητήν, 
δστις τοσοϋτον ευφυών ιστοριών 
είδήμων είναι. Πάντοτε πλήν ήκουσα 
νά λέγουν, ότι μ.υθοπλόκοι φλήναφοι 
πλειότερον έπί τού κόσμου ε’πραξαν 
κακόν η δηληπήριον καί μάχαιρα 
εις χεΐρας δολοφόνου. Ή το , κύριε, 
φειδοϋς άξια ή προσπάθειά σας, καί
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Δ Ο Μ Ι Ν .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Δ Ο Μ Ι Ν .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Δ Ο Μ Ι Ν .

αν χάριτας ζητήτε, εις τόν άνακτα 
υπάγετε.

Δ Ο Μ Ι Ν .  Νά δυσπιστήτε πράττετε
καλώς πρός τούς ανθρώπους, υψηλότατε. 
ΓΙλήν μέ τινα διάκρισιν. Τόν φίλον σας 
μέ τόν υποκριτήν νά μή συγχέητε.
Φίλα φρονώ ΰμίν.

Λοιπόν προσπάθησον 
νά μή τό μάθη δ πατήρ μου. Έ χασας 
αλλέως τήν πορφύραν σου.

Π ώς;
Βέβαια.

Τήν πρώτην δέν σοι ΰπεσχέθη άραγε 
πορφύραν ούτος, ήτις θά έχήρευεν 
έν ’Ισπανία ;

Πρίγκηψ, μ-έ χλευάζετε, 
θεός νά μ.έ φύλαξη, τόν έπίφοβον 
εκείνον άνδρα νά χλευάσω, δστις καί 
νά εύλογήση τόν πατέρα δύναται 
καί νά καταρασθή.

Πρίγκηψ δέν άξιώ 
εις τό σεπτόν τής θλίψεώς σας μυστικόν 
νά διεισδύσω, πλήν ή ύψηλότης σας 
παρακαλώ νά βάλη μόνον κατά νοϋν, 
δτι εις τήν περιδεή συνείδησιν 
ή Εκκλησία είναι καταφύγιον, 
ού τής κλειδός στερούνται καί οί βασιλείς 
ακόμη, ένθα καί εγκλήματα σφραγίς 
τών Μυστηρίων περικλείει ασφαλώς . . .
Τ ί εννοώ, γνωρίζετε. Καί αρκετά, 
ώ πρίγκηψι είπα.

Κ Α Ρ η Λ .  Ό χ ι, άπαγε, έγώ
νά δελεάσω τόν σφραγιδοφύλακα!

Δ Ο Μ Ι Ν .  Ή  δυσπιστία αύτη ...π ρ ίγκ η ψ ! Τόν πιστόν 
ύμίν παραγνωρίζετε θεράποντα.

Κ Α Ρ Ο Λ .  (λαμβάνων αύτόν τή ; χειρος)
Λοιπόν παραίτησόν με κάλλιον. Άνηρ 
άγιος είσαι. Τούτο άπασα ή γή 
γνωρίζει. Όμ.ως, ελευθέριος, κατ έμε 
πεφορτισμ-ένος είσαι λίαν. Η δδός 
είναι πολύ μακρά, σεβασμιώτατε, 
ώς δτου εις τήν έδραν νά άναπαυθής 
τού Πέτρου, καί μεγάλη πολυμάθεια 
ήθελε σέ βαρύνει λίαν. Ά γγειλον 
αύτό τω πέμ,ψαντί σε εδώ άνακτι.

Δ Ο Μ Ι Ν .  Μέ έπεμψεν δ άναξ;
Κ Α Ρ Ο Λ .  Οΰτως είπα, ώ !

καλώς γνωρίζω 0τ’ εις τήν αυλήν αύτην 
προδίδομαι, γνωρίζω, δτι εκατόν 
έχουν μισθώσει δμματα κατάσκοπα

γνωρίζω δτι δ πατήρ τό τέκνον του 
τό μόνον εις τά  αισχιστα έπώλησεν 
ανδράποδά του, καί έκάστη λέξις μου 
τ φ  καταδότη ήγεμονικώτερον 
πληρόνεται ή όσον δέν έπλήρωσε 
καμμίαν έτι πράζιν εΰγενή ποτε.
Γνωρίζω . . . πλήν σιγή I Ούδέν περί αύτοϋ !
Νά εκχείλιση θέλει ή καρδία μου, 
καί είπον ήδη άρκετά

Δ Ο Μ Ι Ν .  Ό  Βασιλεύς
πρό τής έσπέρας εις Μαδρίτην σκέπτεται 
νά έλθη. Ή δη  ή αύλή συνέρχεται 
Πρίγκηψ, λαμβάνω τήν τιμήν . . .

Κ Α Ρ Ο Λ .  Έ χ ει καλώς.
θ ά  σ ά ς  α κ ο λ ο υ θ ή σ ω . (Ό  Δομίν. απέρχεται. Μετά τινα σιγήν).

Τλήμων Φ ίλιππε, 
ώς δ υιός σου τλήμων. Τήν καρδίαν σου 
αίμορροούσαν βλέπω έκ τών ιωδών 
τής υποψίας κ’ έχιδνείων δήξεων.
Ή  άτυχής σου σπεύδει περιέργεια 
πρός τήν τρομερωτάτην άνακάλυψιν 
ήν, έάν μάθης, θέλεις γίνει έκμανής.

ΣΚΗ Ν Η  ΔΕΥΤΕΡΑ
ΚΑΡΟΛΟΣ — ΜΑΡΚΙΩΝ ΠΟΖΑΣ 

ΚΑΡΟΛ. Τίς έρχεται; Τ ί βλέπω; Πνεύματ' αγαθά !
Ροδρΐγε !

Μ Α Ρ Κ .  Κάρολέ μου!
κ α ρ ο λ .  Είναι δυνατόν;

Είν’ αληθές; τωόντι; είσαι σύ ; ώ, ναί, 
έν τή  καρδία σέ κρατώ, κ’ αισθάνομαι 
σφοδρώς νά πάλλη  ή ίδικήσου έπ’ έμοϋ. 
“Ω ! ήδη όλα πάλιν έχουσι καλώς.
Εις τήν περίπτυξιν αύτήν ή ασθενής 
καρδία μ.ου άμ,έσω; θεραπεύεται.
Εις τόν λαιμόν επάνω τοϋ Ροδρίγου μου. 

Μ Α Ρ Κ .  Ή  ασθενής, ή ασθενής καρδία σου;
Καί τινα πάλιν έχουσι καλώς ; Καί τ ί 
τ ί  έχεις, όπερ χρήζει θεραπείας; Τί ; 

Κ Α Ρ Ο Λ .  Καί τ ί σέ φέρει τόσον απροσδόκητα
έκ Βρυξελλών; Εις τινα  χρεωστώ αύτήν 
τήν έκπληξιν; εις τίνα ; έτι έρωτώ;
Τώ έκ χ*ράς βεβακχευμ-ένω σύγγνωθι 
τήν βλασφημίκν ταύτην, θεία Πρόνοια !
Εις τίνα άλλον η εις σέ, Π ανάγαθε; 
Έγίνωσκες καλώς, δτι δ Κάρολος 
αγγέλου έστερεΐτο, καί μοί έπεμψας 
αύτόν καί όμως έτι έρωτώ.
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Α Π Ο Λ Λ Ω Ν

Συγγνώμήν, πρίγχηψ φίλτατε, έάν έγώ 
την θυελλώδη ταύςην γοητείαν σου 
σοί άποδίδω μόνον μβτ’ έχπλήξεως'
Οΰτω να εΰρω δέν έπρόσμενον ποτέ 
του Sot Φιλίππου τον υιόν. Ερύθημα 
ασυνήθες την χάτωχρόν σου παρειάν 
φλογίζει καί τό χείλος σου πυρετωδώς 
τρέμει. Τ ί να  πιστεΰσω, πρίγκηψ φ ίλτατε; 
Ό  λεοντόθυμ.ος S it  είναι νέηλυς 
αυτός, προς τον όποιον 6 ηρωικός 
πλήν υποδουλωμένος μ’ έστείλε λαός.
Διότι όχι ώς Ροδρϊγος είμ’ έδώ, 
η ώς συμ,παίκτωρ του Καρόλου, του παιδός. 
'Ως πρευσβευτής της πάσης άνθοωπότητος 
σέ περιπτύσσω, πάσαι α ί φλαμανδικαί 
θρηνούσιν έπαρχίαι μετ' εμού έδώ 
εις τέν λαιμόν σου κα ί σέ ί/.ετεύουσι 
πανδήμως να τάς σώσνις. "Αλλως ώλετο 
ή προσφιλής σοι αΰτη γή, άν b ώμος 
ό "Αλβας, τού φανκτισμ.οϋ 6 δήμιος, 
ενλθ' εις Βρυξέλλας μέ θεσμούς ισπανικούς. 
Μόνον έπί τον ένδοξον τον έγγονον 
τού αύτοκοάτορος Καρόλου, ή ελπίς 
έρείδετ’ ή  ύστατη τού λαού αυτού 
τού εύγενούς. Ά πόλλυτα ι, αν ή θερμ-ή 
αυτού καρδία πλέον έλησμόνησε 
δια τήν ανθρωπότητα να πάλλητα ι. 
Ά πόλλυται.

Φεύ! τ ί  νάκούσω είμαρτο! 
Περί παρωχημένων χρόνων όμιλεΐς.
Κ ' έγώ π ο τ ' ίν α  Κάρολον έρρέμβασα, 
οΰτινος διεφλέγοντο αί παοειαί 
περί ελευθερίας άν έπρόκειτο.
Πλήν ούτος πρό πολλού έτάφη καί αυτός 
δν έδώ βλέπεις δέν είναι b Κάρολος, 
ό έν Αλκάλια αποχαιρετήσας σε, 
δς έν ήδεία μέθη έναβρύνετο 
νέου χρυσού αίώνος b Δημ.ιουργος 
έν Ισπανία  νά γενή. Ω ! παιδική 
ήν ή ιδέα αϋτη, πλήν θεοπρεπώς 
ώραία ! Καί παρήλθεν τόνειρον αύτό! 
“Ονειρον; ήτο μ.όνον όνειρον λοιπόν;
"Αφες νά κλαύσω, έπί της καρδίας σου 
θερμόν νά χύσω δάκρυ, μόνε φίλε μ.ου. 
Ούδένκ ε”χω έν τώ  κόσμο) τώ  εύρεϊ 
καί τώ μεγάλω, ούδέ ένα. Έ ω ς ού 
το σκήπτρον τού πατρός μου φθάνει, έως ού 
ή ναυτιλία  στέλλει τάς σημαίας μ.ας, 
δέν εΐν’ έν μ.έρος, εν καί μόνον, ένθ’ έγώ 
τά  δάκρυα μ.ου ν ' άπολύσω δύναμαι,

Μ Α Ρ Κ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

οπως έδώ επάνω. "Ω, 'Ροδρϊγε μου !
Μά ό,τι έν τώ  ούρανώ έλπίζομεν, 
μή μέ διώκης έκ τής θέσεως αυτής.

Μ Α Ρ Κ .  ( π ρ ο σ χ λ ' . ν ε ι  i n ’  α ύ τ ο ΰ  ί ν  ό φ ώ . ω  ο υ γ χ ί ν ή σ ι ι ) .

Κ Α Ρ Ο Λ .  Φαντάσθητι ότ’ ήμην πα ΐς τ ις  ορφανός, 
δν σύ έξ οίκτιρμού περισυνήγαγες 
έπί τού θρόνου. Δέν γνωρίζω, τ ί  πατήρ 
καλείτα ι. Είμαι βασιλόπαις. Ώ  ! έάν 
συμ.βαίνη ό,τι λέγει ή καρδία μ.ου, 
άν σύ έκ μυριάδων μόνος εΰρησαι 
νά μέ καταλαμβάνεις, άν ή ν ’ αληθές 
0τι ή μήτηρ φύσις έπανέλαβε 
έν τώ Καρόλω τον 'Ροδρΐγον ακριβώς, 
κα ί τών ψυχών μας τήν γλυκεϊαν βάρβιτον 
κατά  τού ήμετέρου βίου τήν ήώ, 
όμοίως κ’ εις τούς δύο μας προσήρμοσεν, 
έάν έν δάκρυ, όπερ άνακούφισιν 
μοί δίδει σ' είναι προσφιλέστερον παρά 
ή τού πατρός μ.ου εύνοια . . . .

Ώ  I καί τή ς γής 
άπάσης προσφιλέστερον.

Κατέπεσα 
Τόσον βαθέως, τόσον έγινα πτωχός, 
ώστε τά  πρώτα έτη μ.ας τά  παιδικά 
νά σοί ύπενθιμίσω πρέπει, καί νά σέ 
παρακαλέσω, όπως έξοφλήσης μοι 
τά  πρό πολλού λησμ-ονηθέ ντα  χρέη σου, 
άτινα σύ μέ ναύτου έτι ένδυμα 
συνήψας, ότε σύ κ’ έγώ μειράκια 
άκάθεκτα κ' οί δύο συνηυζήθημεν 
αδελφικώς καί άλγος μέθλιβλεν ούδέν, 
ε’ιμή νά βλέπω σκιαζόμενον έμέ 
ύπό τού πνεύματός σου. Άπεφάσισα 
λοιπόν άπείρως νά σέ αγαπώ  
άφού τό θάρρος τέλος μ' έγκατέλιπε 
νά γίνω όμοιός σοι. Τότε ήρχισα 
μέ τρυφερότητας πολλάς νά σ' ένοχλώ 
αδελφικής στοργής, σύ, ύπερήφανος 
καρδία, χλιαρώς μοί τήν απέδιδες- 
Συχνά έκεϊ ίστάμ.ην, πλήν δέν μ έβλεπες, 
σταγόνες δέ δακρύων έκ τών οφθαλμών 
άνέβλυζον, άν σύ, παραγκωνίζων με, 
μικρότερα πα ιδ ία  περιέπτυσσες..
Δ ιατί μ.όνον τα ύτα ; άνεκραύγαζον 
μέ θλίψιν. Έγκαρδίως δέν σέ άγαπώ 
κ’ έγώ ; Σύ όμ.ως πρό έμ.ού γονυπετών 
μοί έλεγες ψυ/ρώς, καί σοβαρότατα,
«Αυ-è  άρμ.σζει τ ώ  ή γεμ ονό πα ιδ ι» .

Μ Α Ρ Κ .  Σιγή, ώ  πρίγκηψ, έπί τών ιστοριών
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Τών παιδικών ήμ.ών έκείνων, αΐτινες 
μέ κάμουν νά αίσχύνωμαι.

Κ Α Ρ Ο Λ .  Δέν ήξιζον
τοιούτον τ ι έκ μέρους σου. Ήδύνασο 
νά σχίσης, νά λακτίσης τήν καρδίαν μου 
άλλά νά τήν άπομακρύνης, πώποτε.
Τόν ηγεμόνα τρις έδίωξας μακράν 
καί ώς ικέτης πάλιν τρις έπέστρεψεν, 
αγάπην νά  εκλιπαρήσει άπό σού 
καί νά σοί έπιβαλλη τήν αγάπην του 
βιαίως. Μιά σύμπτωσις κατώρθωσεν 
ό,τι ποτέ δέν ήδυνήθ’ ό Κάρολος·
Συνέβη εις τάς παιδιάς μας κάποτε 
ή σφαΐρά σου νά πέση εις τον οφθαλμόν 
τής βοημίδος βασιλίσσης, θείας μου.
Εκείνη  προμελέτην έκλαμβάνουσα 
κατήγγειλε τήν πράξιν εις τόν άνακτα 
μέ πρόσωπον δακρύον. Τότε σύμπασα 
τών ανακτόρων ή νεότης ώφειλε 
νά  όνομάση εις αύτόν τόν ένοχον.
Ό  βασιλεύς ομνύει τήν παλίμ.βουλον 
νά τιμωρήση πράξιν τρομερώτατα 
καί έπί τού ίδιου έτι τέκνου του.
Σε εΐδον τότε τρέμοντα κ’ ίστάμενον 
μακράν, καί τότε, τότε προχωρώ έμπρός 
καί εις τούς πόδας έπεσα τού άνακτος·
Έ γώ , έγώ , τό έπραξα, έκραύγασα, 
εις τόν υιόν σου όίψον τήν έκδίκησιν.

Μ Α Ρ Κ .  Ά ,  πρίγκηψ, τ ί  μ.’ υπενθυμίζεις;
Κ Α Ρ Ο Λ .  Έ γεινεν

αΰτη . Πρό τών όμμάτων πάσης τής αυλής, 
ήτις έν κύκλω συμπαθούσα ΐστατο, 
έξετελέσθη έπί τού Καρόλου σου, 
ώς έπί δούλου. Πλήν σέ έβλεπον καί δέν 
έδάκρυον. Έ ξ άλγους οί όδόντες μου 
ϋπέτριζον. Δέν έκλαιον. Τό αίμ.α μου 
τό ήγεμ-ονικόν μέ αίσχος έρρεεν 
έκ τών ¿σπλάγχνων αΐκισμών. Σέ έβλεπον 
καί δέν έδάκρυον. Προσήλθες γοερώς 
οίμώζων καί πρό τών ποδών μ,ου έπεσας, 
«Ναι, τό άγέρωχόν μ.ου πλέον έπεσε 
Ναι, θέλω Κάρολέ μου, άνεκραύγασας,
Νά άποτίσω όταν γίνης βασιλεύς !»

Μ Α Ρ Κ .  ( τ ε ί ν ω ν  α ν τ ώ  τ ή ν  χ ε Γ ρ α ) .

Ναι, Κάρολε, τό θέλω. Καί τόν όρκον μου 
τόν παιδικόν έκεΐνον, ήδη ώς άνήρ 
άνανεώ. Νά άποτίσω θέλω νυν·
"Ισως ή ώρα μου ή χ ε ϊ. 

καρολ.  Νύν π ά ρ α υ τα  !
ώ μή βραδύνης... α ΰ τη  ήδη ήχησε !

ΤΗλθεν ή ώρα, νάποτίσης δύνασαι...
"Εχω άνάγκην έρωτος... Φοικώδές τ ι 
μυστήριον έκπυρπολεΐ τά  στήθη μου... 
Πρέπει, ναι, πρέπει νά έξέλθη. Έ π ί τής 
ώχράς μορφής σου ν ' άναγνώσω προσδοκώ 
τήν μόρσιμον άπόφασίν σου. Καί λοιπόν 
άκουσον... Μένε έκληκτος!.. άλλά  μηδέν 
άπόκριναι 1 Έρώμαι τής μητρός μου...

Μ Α Ρ Κ .

Θεέ μου !
Κ Α Ρ Ο Λ .  Ό χ ι, μή μ,ου φείδεσαι ποσώς.

Έκφράσθητι. καί λέγε, ότι εις τής γής 
τέν μέγαν κύκλον άθλιέστερος έμού 
ούδείς ύπάρχει άλλος, λέγε, ό,τι σύ 
νά μ’ εϊπης θέλεις, ήδη τό έμάντευσα.
Έράται τής μητρός του ό υιός. Θεσμοί 
τού κόσμου καί τή ς φύσεως ή  τάξις, καί 
τά  τών 'Ρωμ.αίων νόμιμα κολάζουσι 
τό πάθος τούτο. Ή  άξίωσις αύτή 
τά  τού πατρός μου θίγει δικαιώματα.
Τό συναισθάνομαι καί όμως άγαπώ.
Ό  δρόμος ούτος όντως μ,όνον θδηγεϊ 
ή εις παραφροσύνην ή ίκρίωμ.α- 
Έρώ άνευ έλπίδος... μέ ταρτάρειον 
φρικώδη τρόμ,ον καί μέ κίνδυνον ζωής.
Τό βλέπω, ναι, όμως έρώ.

Μ Α Ρ Κ .  Ή  άνασσα
γνωρίζει περί τού αισθήματος αυτού;

Κ Α Ρ Ο Λ .  Καί ήδυνάμην νά τή άποκαλυφθώ;
Σύζυγος τού Φιλίππου είναι άνασσα 
καί τούτο είναι έδαφος ισπανικόν.
Έ κ τής ζηλοτυπίας τού συζύγου της 
πεφρουρημένην, έκ τών τύπων τής αύλής 
περιτετειχισμένην, πώς νά δυνηθί) 
νά προσπελάσω ταύτην άνευ μάρτυρος ; 
Μήνες όκτώ ταρτάρειοι έπέρασχν 
έξ ότου άπό τό πχνεπιστήμιον 
θ άναξ μάνεκάλεσεν, άφ’ ής έγώ 
τήν καταδίκην έχω καθημερινώς 
νά τήν προσβλέπω, καί ώς τάφος νά σιγώ. 
Μήνες όκτώ ταρτάρειοι, 'Ροδρΐγέ μου, 
άφ' ής έντός μ.ου μαίνεται τό πύρ αυτό 
καί χιλιάκις ή έξομολόγησις, 
ή  τρομερά τά  χείλη μου έπέψαυσε 
καί πάλιν ύπεισέρπει τρέμουσα δείλη 
πρός τήν καρδίαν κάτω . "Ω ! Ροδρϊγε μου, 
όλίγας μ.ετ’ εκείνης μόνος μ.ου στιγμ.άς... 

ιΙΑΡΚ. Οϊμοι! καί ό πατήρ σου, πρίγκηψ.
Δύστηνε!

ί . Α Ρ Ο Λ .
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Μ Α Ρ Κ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Μ Α Ρ Κ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

περί των φρικωδών τής συνειδήσεως 
¿λέγχων περί τού πατρός μου σίγησον.

Έχθαίρεις τον πατέρα σου;

Ούχί, ούχί,' 
Λεν τον μισώ διόλου, πλήν φρικίασις 
κ’ έγκληματίου δέος μέ κατέχουσιν 
επί τώ τρομερώ αύτώ  όνόματι.
ΙΙταίω εγώ, εάν εις την καρδίαν ρεου 
την νεαράν, ή δουλική ανατροφή 
Το της αγάπης σπέρμα εθραυσε τ ’ αβρόν; 
"Ημ.ην εξαετής, οτε πρώτην φοράν 
ό τρομερος αύτός, δστις, μοί ελεγον, 
πατήρ ρεου ητο, προ Ιμού έφαίνετο 
κατά τινα  πρωίαν, άφ' ού τέσσαρας 
υπέγραψε θανάτου αποφάσεις. Καί 
κατόπιν τότε ρεόνον εβλεπον αυτόν 
όπότε διά πταίσρεατά μου ή ποινή 
[λ ήγγέλετο. Θεέ ρεου. ώ ! αίσθάνορεαι 
οτι ενταύθα γίνομαι πικρός. Μακράν, 
μ.ακράν τοϋ ρεέρους τούτου 1

Ό χ ι, πρέπει νυν 
ν’ ανακουφίσεις πρέπει, υψηλότατε, 
ρεέ λεςεις το βεβαρυμένον στήθος σου

Έ πάλαισα πολλάκις κα τ’ έμοϋ αυτού. 
Πολλάκις τά ρεεσάνυκτα, οτ’ οϊ φρουροί 
μου έκοιμώντο, πρό τού εικονίσματος 
τής Παναγάθου Ιπιπτον, ρεέ δάκρυα 
θερρεά καθικετεύων ταύτην, παιδικήν 
καρδίαν νά μοί δώση, άλλά φευ ! χωρίς 
έεεείνην ήγειρόρεην. Τό παράδοξον,
Ροδρϊγε, τής Προνοίας, τούτο αίνιγμα 

έξήγει ρεοι. Πώς εις έρεέ πατήρ αύτός 
μέσω πατέρων άλλων χιλιάδων ρεοί 
έδόθη κ’ εις αυτόν υιός εγώ, έν ώ 
υιοί υπάρχουν χίλιοι καλλίτεροι; 
Άσυρεβιβαστωτέρας έν τω  κύκλω της 
δέν εύρ’ ή Φύσις αντιθέσεις πώποτε.
Τά δύο άκρα αΰτη πώς ήδύνατο 
τού άνθρωπίνου γένους, τούτον καί έρεέ, 
νά συνένωση διά τόσον ιερού 
δεσμού. Φρόέώδης κλήρος! Δύο πλάσματα 
άτινα αποφεύγουν άλληλα, πρός τ ί 
εις έν α  πόθον νά συναντηθούν φρικτώς ; 
’Ενταύθα, φίλε, βλέπεις δύο έχθρικούς 
αστέρας, οϊ όποιοι ρείαν ρεοναχήν 
φοράν καθ’ δλην τήν αιωνιότητα 
έν τροχίιγ εύθείιρ: συνεφάπτονται 
κεραυνηδόν καί έπειτα διά παντός 
¡εακράν άλλήλων ΐπταντα ι.

Μ Α Ρ Κ .

ΚΑ Ρ Ο Λ .

Απαίσιος
ρεοί προρεηνύεται στιγμή

Καί εις έμέ. 
Ως τής Στυγός Μαινάδες μέ ακολουθούν 
τά  μάλλον φρικτά όνειρα. Τό πνεύμα μου 
το αγαθόν μετά στυγείων πολεμεΐ 
σχεδίων καί εις σκολιόν λαβύρινθον 
εισερπει σοφισμάτων δ πτωχός μου νούς, 
¿’ως ού τέλος πρό τού χείλους ¡Νίπτεται 
τού χαίνοντος βαράθρου. ΤΩ ’Ροδρϊγέ μου, 
άν τον πατέρα έν αύτώ δέν εύρηκα... 
Ροδρϊγε... βλέπω τόμμα σου τό πελιδνόν 

μ’ ένόησεν άν τόν πατέρα έν αύτώ 
δέν εύρηκα, τ ί θέλει είσθαι δι’ έμέ 
ό άναξ.

ΜΑΡΚ Εις τόν Κάρολόν μου δύναμαι 
νά απευθύνω μίαν μου παράκλησιν ;
Εάν νά πράξης θέλης ό,τι δήποτε 
μ ’ ύπόσχεσαι χωρίς τόν φίλον σου οΰδέν 
νά έκτελέσης, μοί ύπόσχεσαι α ύτό ;

Κ Α Ρ Ο Λ .  Παν, -ά ν  ό,τι προστάζει ή φιλία  σου.
Εις τούς βραχίονάς σου ολως £ίπτομαι.

Μ Α Ρ Κ .  Νά έπιστρέψη εις τήν πόλιν, λέγεται, 
θέλει δ αναξ. Ο καιρός είναι βραχύς· 
άν λοιπόν κρύφα θέλης μέ τήν άνασσαν 
νά συνδιαλλεχθήτε, τούτο ούδαμοϋ 
εΐμη έν Άραγώνι είναι δυνατόν.
Τού τόπου ή γαλήνη, καί τ ’ άβίαστα 
τής χώρας ήθη εύνοοϋσι...

Κ’ εις έμέ 
αύτό ητο ή μόνη μου έλπίς, πλήν φεύ ! 
έλπ ίς ματαία.

Ά λ λ ’ ούχί δλοτελώς. 
Πηγαίνω, όπως παρουσιασθώ αύτή.
Αν είν' έν ’Ισπανία έτι ή αύτή 

ώ ; πριν εις τού ’Ερρίκου ητο τήν αύλήν, 
τοτε ευρίσκω ειλικρίνειαν. Έάν 
την τού Καρόλου δυνηθώ εις τόμμα της 
ελπίδα ν αναγνώσω, έάν σύμφωνον 
την ευρω ώ ; πρός τήν συνέντευξιν αύτήν, 
άν τάς Κυρίας νά άπομακρύνωμεν 
δυναμεθα...

Τάς πλείστας τούτων έχομεν, 
και μάλιστα τήν Μονδεκάρ, ής δ υιός 
ακόλουθός μου είναι, έκερδήσαμεν·

Εχει καλώς· έκεϊ πλησίον μένετε.
Καί πάραυτα, δοθέντος τοϋ σημείου μου, 
έμφανισθήτε.

Κ Α Ρ Ο Λ .

Μ Α Ρ Κ .

Κ Α Ρ Ο Λ .

Μ Α Ρ Κ .
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ΚΑΡ0Λ. Ναι, ναι, σπεδσον τό λοιπόν.
Μ Α Ρ Κ .  Δέν θέλω ν’ άπωλέσω οότε μιαν καν

στιγμήν. Λοιπόν, έκεϊ, ώ πρίγκηψ, χαΐρε μοι.
(ά να χ ω ρ εΓ  έ χ ά « ρ ο ς  τ ο ύ τ ω ν  π ρός ε ν α ν τ ία ν  ί :ε ύ β υ ν ο ιν )

( έ π ε τα ι  τό  τ έλο ς  τής  A ■ πράζεοκ ) .

ΙΟΦΟΚΛΕΟΓΣ ΑΝΤΙΓΟΝΗ
μ ε τ ά  χ ρ ιτ ιχ ώ ν  υ π ομ ν ημ ά τω ν  i r  Ά θ ή να ις  τύ π ο ις  Αττ ικού  

Μ ουσείου 1 8 8 5 » (σ ελ .  116, 8"*) έξεδόθηύπό Α[λεξάνδρου] 
Π [άλλη] άνδρός περί τόν κερδώον μέν Έρμήν άσχολουμέ- 
νου ,τφ  δέ λογίφ θυσίαν προσφέροντος καί τάς Μούσας λα- 
τρεύοντος ώς έστιν είκασαι καί έκ τής προκειμένης έκδό- 
σεως, ή τις είναι κυρίως κριτική, καί ύπό τοιαύτην εποψιν 
άρα νά κριθή αότη προσήκει.

Β ά σ ις  τής έκδόσεως ταύτης (δευτέρας  οϋσης· τήν δέ πρω- 
την άγνοώ) είναι δ Α αυρεν τ ια νό ς  χώ δ ιζ  δ σεσημειωμένος 
δ ιά  των στοιχείων La, έξ οΰ, έάν μή πάντα, ώς δοξάζει δ 
πολύς Κώβητος δ διδάσκαλος τού διαπρεπούς ήμών Κωνσταν
τίνου Κόντου, ά λλ ’ άναντιλέκτως τά πλεΐστα τών τής ’Αντι
γόνης χειρογράφων έξεπήγασαν. Ό λίγας δέ γραφάς παρέλα- 
βεν δ έκδοτης έξ άπογράφω ν ,  ών αί πλείους διαφέρουσι τού 
κώδικος μόνον ή περί τήν ορθογραφίαν η περί τούς τύπους η 
περί τούς τόνους ή περί τήν θέσιν τών λέξεων οιον έν στιχω 
128 εσ ιδώ ν  άντί ε ίσ ιδώ ν .  154 π α ν ν υ χ ί ο ι ς  άντί π α ν ν ύ χ ο ις .  
504 ά ν δ ά ν ε ι ν  άντί ά ν δ ά ν ε ι .  718 θυμού  άντί θυμώ. 847 o t a  

άντί o l a .  998 σ η μ ε ία  τής  έμής  άντί νής έμής  σημ ε ία  κτλ. 
Καλώς δέ ποιεί δ έκδοτης καταλέγων τάς γραφάς, οσας 
παρέλαβεν έν τή  έκδόσει αύτού ές άπογράφ ω ν  'καί έκ τού 
T p t x J i r l O v  καί έκ τών έν τοϊς σχολίοις λ η μ μ ά τ ω ν  ή και 
άλλοθέν ποθεν· διότι οΰτω γινώσκει ακριβώς δ άναγνώστης, 
καί πολύ γε ^ ο ν , τήν έπί τού κειμένου κριτικήν αυτου επι
στασίαν ή τήν έκ παρέργου έργασίαν ή τυχόν την ές άλλων 
έκδόσεων απλήν άντιγραφήν, οπερ (τελευταίον) ποιούσι συνή
θως έν Έ λλησ ιν Έ λληνες έκδόται, έν οίς καί δ όντως φιλόπονο- 
καθηγητής τοϋ πανεπιστημίου Γεώργιος Μιστριωτης. ω τις, 
έπαινών τόν ζήλον καί άνομολογών τήν τή νεολαία προσγι- 
νομένην ώφέλειαν έκ τών έκδόσεων αύτού, πανυ δικαίως τούτο 
νά έπιμέμφηται δύναται πάντοτε έφ’ όσον ούτος έκδίδωσι τα 
τών Ε λλήνων συγγραφέων κείμενα πανταχου μέν καταφορτα 
τών έξ άλλοτρίων σχολίων λημ.μάτων, ούόαμού δέ σχεδόν 
αυτών ύψηλότερόν τ ι ούδαμώς ούδέν έχοντα.

Ό  έκδοτης είχε μέν πρό όμματων σύν άλλαις παλαιτέραις 
τε καί νεωτέραις τάς κρείσσους εκδόσεις τας γινομ.ένας ά,.ό 
τοϋ 1788 μέχρι τού 1880, άπό τοϋ Θωμά Ίονσώνος μέχρι 
τοϋ περικλεούς Αύγούστου Ναούκκου- εύθαρσώς όμως πανυ 
πολλαχού άπέκλινεν αύτών, ώ ; δήλον εκ τών δηθησομ.ένων 
έφεξής. Εν ύπομνήμασι πληροϋσιν έκατόν σχεδόν σελίδας

ύποβάλλει ούτος πολυαρίθμους διορθώσεις ου μόνον τού κειμέ- 
μένου τής τε Άντεγόνης καί τού βίου τού ποιητού αυτής ει
λημμένου έκ τοϋ τής Φλωρεντίας χειρογράφου ύπ’ άριθ. 2725, 
άλλά καί τού τών παλαιών σχολιαστών καί ένίων συγγρα
φέων, συμπαρατιθείς, οσον άποβλεπει εις το τής Αντιγόνης κεί
μενον, ώς έπί τό πολύ τάς γραφάς τοϋ κώδικος, τών άπογρά- 
φων, τών έν τοις σχολίοις λημμάτων, τών έκδοτών άπό Στε
φάνου μέχρι καί τής τελευταίας τοϋ Ναούκκου, ϊνα οΰτω 
πάς τ ις  σύναμα έχων πρό οφθαλμών τάς έπί το βέλτιον η 
χείρον γινομένας σύν τώ χρονω μεταβολας τού κειμένου κρινη 
εύχερώς τήν άξίαν τών ύποβεβλημένων ε'ν τε τή  πρώτη καί 
δευτέρα ταύτη έκδόσεε διορθώσεων τοϋ εκδότου, οπερ και 
μόνον άρκεΐ νά κατάδειξη τήν τε ειλικρινή αύτού πρόθεσιν 
καί τήν άξιέπαινον φιλοπονίαν. Μαρτύριον δ' ε'στωσαν ένία 
τών πολλών, έν οίς ή διορθοϊ τόν κώδικα η προτιμά γραφάς 
άπογράφων ή έκδοτών ή ερμηνείας, τά δ ε : έν μέν τώ  τοϋ βίου 
τοϋ Σοφοκλέους κειμένω: Δ' Ί σ τ ρ ω  έξ άπογράφων άντί Σ τ ρ ά -  
τω ν ι .  Β' i r  π ο λ ι τ ε ία  κα ί π ρ ε σβ ε ία « ;  άντί π ο λ ι τ ε ία  xai i r  
πρεσβε ία ις .  Γ τ ί σ σ α ρ σ ι  έξ άπογράφων άντί τ έσσαρα .  Δ πρώ 
τος μ ε ν  —  πρώτοι; δέ τους  άντί πρώ τον  μ ί ν  —  αύτός- τούς  
d i —νέων  (ή π α ίδ ω ν )  άντί— ίχ  τών. Ε ά νδ ρ ό ς  άντί γένους- 
Σ α μ ίο υ ς  άντί άγ ιους .  ΣΤ α υ τό ν  άντί αύ τή ν .  Ζ π α ρ ά  π ο λ 
λούς  άντί καί π α ρ ά  πολλούς .  Θ άπό  τού  τ ε ίχ ο υ ς  άντί πρό  
τοϋ  τε ίχ ου ς  I σ ήμ α  άντί σ χ ή μ α ■ ΙΓ τώ ν  χωμ ιχών  τ ι ν α  ή 
χωμ ιχόν  άντί Ί ω ν ιχ ό ν  τ ιν α -  Έ ν δέ τώ  τής Αντιγόνης κει
μένω τα ύτα : Έ ν στίχω 6 τούς σούς τε χ ά μ ο ύ ς— ζυ ν ό ν  άντι 
r¿j>* σών τε χ άμώ ν  —  χαχών- 3 χάσήχουσας  αντι χε ισήχου- 
σας. 12 άναπληροΐ τό κενόν διά τού βήματος αήλασ'». 135 
όργά  άντί όρμύι. 144 δυούν  άντι r οϋν. 156 ωδε αντί τί/δ* τού 
Μυσγραβίου. 159 ος άντί ό τ ι .  158 δ ιώ λ ο ν τ  ά,ντι δ ιώ λ ε τ  . 
187 χ θ ο ν ι  άντί χθονός .  203  ίχχεχηρύχθω  άντί έχχεχήρυγ-  
μ α ι .  218  ά λ λ '  έχ τοϋδ' ή τώνδε  άντί ά λ λ ω  τ ο ΰ τ ’ . 255 πε 
π ε ισμ ένος  άντί π επ ρα γμ έν ο ς .  296 ν όσ ημ  άντι ν ό μ ισ μ  . ¿99 
β ρο το ϊς  άντί βροτούς .  300 τ έ χ ι α ς  ή τ έ χ ν η ν  άντί ί χ ε ιν .  
315 δ' έιρήσεις άντί δεδώσεις .  323 ος δοχεύ  άντί ώ δοχεύ.^ 
340 π λ α ζ ο μ έ ν η ν  άντί π λ ά ι  οψ έν η ν .  350 λ α σ ια ν χ ε ν ο ν  θ 
άντί λ α σ ια ύ χ ε ν ά  θ'. 854 φ λ έ γ μ α  άντί φθέγμα .  370  αύ ζ ίπ ο -  
λ ι ς  άντί ύψ ίπ ο λ ις .  587 π ό ν τ ια ς  άντί π ο ν τ ία ι ς .  595 π ή μ α τ  
αύ  κα ινούς  ή π ή μ α τ  αυθ ις  νέο ις  ά ντ ί π ή μ α τ α  φθιμένων. 
605  νπέρβ ιος  ά ν  άντί υπερβασ ία .  653 ά λ λ  έχπ τύσας  άντί 
ά λ λ ά  π τύ σα ς .  718 καί θυμού άντί είχε θυμώ. 799 ένσ τά ζ ε ι  
άντί εμπ α ίζ ε ι -  834 θεού γ έ ν ν α  ή - ¡έν νημ  άντί θεογενής. 
846 έπ α ιτ ο ϋ μ α ι  άντί έπ ιχ το ίμα ι ,  870  χ α σ ίγ ν η τ '  “Αργείς 
άντί χ α σ ίγ ν η τ ε  γάμω ν-  1034 ά τρω τος  ή α π λ η χ το ς  αντι 
άπραχ το ς .  1060 δνσφρονών  ά ντ ί δ ιά  φρενών. 1081 χ α τ ή -  
ν υ σ α ν  άντί χαθήγ ν ισα ν .  1342 όπο ι  π ρώ το ν  άντί οπα  πρός  
πρότερον .  κτλ. Τάς όλίγας δέ ταύτας έκ τών ύπερπεντακο- 
σίων έπί τής ’Αντιγόνης κριτικών παρατηρήσεων, διορθώσεων 
καί έρμηνειών τοϋ έκδοτου ώδε παρατιθέμενοι προσεπισημ,ει- 
ούμεθα ότι πλήν τούτων ύποβάλλει ούτος διορθώσεις ή άλ-
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λας παρατηρήσεις χωρίων καί άλλων συγγραφέων, οϊον 1 χω 
ρίου του Αίσχίνου, 19 του Αισχύλου, 2 τής ΙΙκλατινής Ανθο
λογίας, 2 τοϋ Άριστοφάνους, 1 ελεγεία ; ¿δεσπότου, 9 τού Εύ- 
ριπίδου, 3 τοϋ Ηροδότου, 2 τοϋ 'Ησιόδου, 1 τοϋ Ησυχίου, 
1 τοϋ Θεόγνιδος, 5 τού Θουκυδίδου, 1 τού Ιβύκου, 1 τού Καλ- 
λίνου, 2 τοϋ Ξενοφώντος, τοϋ εις Π ίνα  δμηρικοϋ ΰμ.νου, 2 τοϋ 
Πινδάρου, 3 τοϋ Πλάτωνος, 4 τού Πλουτάρχου, 44 των άλ
λω ν δραμάτων τοϋ Σοφοκλέους, 3 τοϋ σχολιαστού καί 12 τοϋ 
βίου τού αυτού ποιητοϋ. Άποκαθιστάς δ ’ ό εκδότης η έρμη- 
νεύων χωρίον τ ι ούτε κατατολμά ποτε των τέως κειμένων η 
των ερμηνειών άλλων εκδοτών η τής κοινής τών έρμ.ηνευτών 
πίστεως ούδέ άλογίστως καί εΐκή ποιεί τάς μελέτας, ά λλ ’ 
είκοτολογών κρίνει εύσυνέτως. Καί τοίς άδροτέροις κα ί πολύ 
βελτίοσι τών φιλολόγων οίον Κωβήτω, Δινδορφίω, Ναούκκω 
κα ί τοίς λοιποί; περί τών πρωτείων έν τα ΐς  φιλολογικά!; μά- 
χαις άγωνιζομένοις άνδράσιν εύσεβεΐ προσφερόμενος γνώμη 
ούδέ τών τ α  τρ ιτεΐα  έχόντων καταφρονεί, άλλα τα  περί την 
φιλολογίαν επιτεύγματα αύτών άποδεχόμ,ενος τάποτεύγμ-ατα 
ή  σιγή, παρέρχεται ή  μετά λόγου έκκρούει ούδαμού εις αυτούς 
ουδέποτε ύβρεις, ώ ; άλλοι; εϊθισται, ύβρίζων, άλλα τά  πράγ
ματα  αύτά  καθ’ έαυτά άντεξετάζων προς άλληλα διακεκρι
μένα μη φυρόμενα πρός τά  πρόσωπα.

ΙΙαράδειγμ,α δ ’ έστω μία τών πολλών ευφυών τού εκδότου 
διορθώσεων καί ερμηνειών, έν ή καταφαίνεται δ καλός τοϋ συ- 
ζητεϊν αυτού καί κρίνειν τρόπος, α ΰτη : «Σ τ. 368  νόμους  —  
χ ά ρ ι ν -  Ή  περίοδος αύτη σύγκειται εκ δύο κώλων, τοϋ μεν 
ν ό μ ο υ ς — ύψ ίπο .Ι ις ,  τοϋ δέ άποΛ ις— χ ά ρ ι ν ,  τά  δποΐα κατά 
χιαστόν σχήμα άνταποκρίνονται πρός τό τοτ'ε μ ε ν  [¿Λί] χ α 
ζ ό ν  [έρπει] κα ί πρός τό άΛΑοτ' επ '  ίσθ .Ιόν  έρπε ι.  Ό  νοϋς 
»κα ί ύψίπολις μέν έστιν δ τηρών τούς νόμους καί την δίκην, 
άπολις (  =  /.ακόπολις) δέ δ μή τώ  καλώ  συνών». Τό ύποκεί- 
μενον τού δευτέρου κώλου σύγκειται έξ άναφορικής προτά- 
σεως (ότω—χ ά ρ ι ν ) ,  τό δέ τοϋ πρώτου έκ μετοχικής (νόμους  
— ό ίχ α ν ) .  Ό  κώδιξ νόμους παρε ίρω ν .  Γράφω νόμους  τε 
τη ρώ ν  « Ό  πληρών τού; νόμους κα ί την δικαιοσύνην ύψ'ιπο.Ιις
γ ίν ε τ α ι ............  άπο .Ι ις  δέ εκείνος οστις ού μετά τόλμης τό
καλόν έκπληροϊ.» Σχολ., δστις άναμφιβόλως ηΰρε πληρών ώ ; 
γράφει δ Βόλφιος. Ά λ λ ’ ούδαμ.ώς άμφιβάλλω ότι π.Ιηρών  έ- 
γένετο έκ τοϋ τηρών .  Διότι ύπάρχει γλώσσημα ένταύθα «δ 
φυλάσσων»· φυ.Ιάσσων  δέ καί τηρών  συνώνυμα. Δημ. Στεφ. 
27 6  «φυλάττειν έμέ καί τηρεϊν έκέλευεν». Μηδ. 3 «όσα μέν 
παρ’ έμοϋ προσήκε φυλαχθήνκι, πάντα δικαίως ΰμϊν τετή- 
ρηται». Πλάτ. Πολ. Δ, 16 «δ (έπιθυμητικόν) τηρήσετον, μη 
— ισχυρόν γενόμενον— ούκ αύ τά αύτοϋ πράττη. Πάνυ μέν 
ούν, εφη. Ά ρ ’ ούν, ήν δ ’ έγώ, καί τού; έςωθεν πολεμίους τούτω 
(μουσική καί γυμναστική) άν κάλλιστκ φυλαττοίτην.» ΣΤ.
1 «Όπότεροι άν, ήν δ ’ έγώ, δυνατοί φαίνωνται φυλάξαι νό 
μου; τε καί έπιτηδεύματα πόλεων τούτοι; καθιστάναι φύλα
κας. Όρθώ; έ’φη. Τότε δέ, ην δ ’ έγώ, άρα δήλον, είτε τυφλόν 
ετι όξύ όρώντα χρη φύλακα τη ρ ε ϊν  δτιοϋν ;»  Άριστοφ. Έκκ. 
626  «ά λλά  φυλάξουσ’ α ί φαυλότεραι τούς κκλλίους άπιόντας

άπο τοϋ δείπνου, καί τηρήσουσ’ έπί τοίσιν δημοσίοισιν οί φαυ
λότεροι». Λογγϊν. 'Ρητορ. σ. 561 «τηρητέον έστί σοι κα ί φυ- 
λακτέον τής φωνής τόν τύπον. Ώ στε νόμου; τηρών «νόμους 
φυλάσσων». Περί δέ τού φυλάσσω νόμον πρβλ Τρ. 616 «φύ- 
.Ιασσε ν όμ ο νο .  Ξεν. Έ λλ. Α\ 7 ,29  «τού; νόμου; φυλάττον- 
τες Πλάτ. «Πολ. ΣΤ. 1, «φυλαξαι νόμους». Όμοια «νόμ,ον 
σώζω» (= φυλάσσω , τηρώ). Ά ντ . 1113 «τούς καθεστώτα; 
νόμους σώζοντκ» Τρ. 1177 «νόμ.ον έξευρόντα» (γρ. εύ ή—  
έκ— σώζοντα). Εύρ. Ίον. «προγόνων νόμονj σώζουσα» 1322 
«άρχαΐον νόμ,ον σώζουσα». Καί «νόμ,ον περιστέλλω» Ήροδ. 
Β\ 147 Γ . 31. Πρβλ έπίσης Ήσιόδ. Έργ. καί Ή μ. 123 
«οϊρα φυλάσσουσίν τε δίκας» (ώ ; ένταύθα «τηρών θεών δί- 
κας»). Τέλος εΐπέ που δ Αισχίνης «διατηρώ τούς νόμ.ους». Έν 
τη  τού Καμ.ποβέλλου έκδόσει βλέπω ήδη ότι καί άρχαϊός τις 
γραμμ-ατικό; έννόησεν ότι ή τον τη ρ ε ϊν  ε’ννοια αρμόζει ένταύθα, 
διότι έν άπογράφω φέρεται γλώσσημα «πληρών· τηρών».— Τήν 
ιδέαν «νόμους— ύψίπολις» φαίνεται ότι παοέλαβεν δ Σοφοκλής 
έκ τοϋ Ησιόδου Έ ργ. καί ’Ημ.. 223 «οί δέ δίκας ξείνοισι καί 
ένδήμοισι διδοϋσιν ίθείας καί μή τι παρεκβαίνουσι δικαίου, τοϊσι 
τέθηλε πόλις». Ούτω δέ ούδέν ούδαμού άποδέχεται δ έκδο
της ή έκκηρύσσει έκ τού ύπ’ αύτοϋ διορθουμένου κειμένου τών 
συγγραφέων, έάν μή τούτο κυρώται ή έκ χωρίων τοϋ αύτοϋ 
συγγαφέως ή έξ άλλων ή έκ τής παραδόσεως, ήν, όρθώς ποιων, 
πολλώ μάλλον τής ε ί; τό διορθούν τολμηρίας νεωτέρων Ttviüv 
έκδοτών τιμά  κατά τό άριστον σύστημ-α τοϋ ήμ.ετέρου Κόντου 
τό στηριζόμενον έπί τής ιστορικής ελληνικής παραδόσεως τών 
παλαιών άττικιστών, λεξικογράφων καί γραμματικών τών αυ
στηρών τούτων φορέων καί φυλάκων τοϋ θησαυρού τή ς έλλη. 
νικής γλώσσης, ών άνευ οί τής νεωτέρας γλωσσολογιΧής αί- 
ρέσεως οπαδοί άνεμώλια βάζουσιν. Ώ ς άττικιστής δ ’ δ έκδο
της τής ’Αντιγόνης γράφει όρθώς καί τούς παρωχημ.ένους χρό
νου; τοϋ ε ικάζω  ^ήμ-ατος πανταχού δ ιά  τού η  άντί τής ει ώς 
πλημ-μ.ελώς άνευ αύξήσεως γράφουσι, καίπεο γράφοντες γραμ- 
ματικάς τής άττικής γλώσσης, πάντες σχεδόν οί ήμ.έτεροι, έν 
οίς καί δ μακαρίτης Γεννάδιος γράφων έν τή  γραμματική αύ
τοϋ : «Δεν αύξάνουσι 1) τά  άρχίζοντα ά π ό  ε ι . . . .  ει
κά ζω —  εϊκαζον», ένφ άπαντώσι παρ’ Α ττ ικο ί; δη οί τύποι 
f/χαζον, τ/χασα, ΐ/χάσθην, ΐ ιχασμα ι .

Ά λλά , εί καί πολλά υπέρ τοϋ τ ’ έκδοτου καί τής ύπ’ αύ- 
τοϋ κάλλιστα συντελεσθείσης έκδόσεως τής άπαραμίλλου 
Αντιγόνης τοϋ υπάτου τών τραγικών Σοφοκλέους έχω είπεϊν, 
καταστρέφω τόν λόγον τά  βραχέα μόνον τχ ϋτα  λέγων, ότι 
τω μ.έν εκδότη, καίπερ άγνοών

<ιΌ π π ό θ ε ν  ούτος  άνηρ ,  π ο ίη ς  ό" ε ύ χ ε τ α ι  ε ί ν α ι  
γαίης· που  όέ νύ  ο ί  γ ε ν εή  κ α ί  π α τ ρ ι ς  ά ρ ο υ ρ α », 

συγχαίρω έπί τή  ε ύ ρ υ ία ,  πο .Ιυμαβ ία  κα ί ψ ερεπον ί ι ι  αύτοϋ, 
τή ν δ ’ έκδοσιν αύτοϋ τής Αντιγόνης ύπό κριτικήν ιδία έπο- 
ψιν τήν ά ρ ί σ τ η ν  νομίζω άδεώς πασών τών ύφ’ ’Ελλήνων μέ
χρι τοϋδε γενομένων, ών αί πολλαί ούδέ νά μνημονευθώσιν 
άξιαι.

Γ. Κ ρεμ ος .
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Α Ν Α Κ Λ Α  Ί Γ Ψ Ι Σ
■αρχαίας π ό λ εω ς , ά γ νω σ το υ  τώ  Ά ρ χ α ιο λ ο γ ικ ώ  χό- 

σμω , μ έχρ ι τοϋδε, κ ε ίμ ενη ς  έν τώ  δήμιο Ά β ία ς  τή ς  

λ α κ ω ν ικ ή ς .

ύπό

ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ ΠΕΤΡΙΔΟΤ
Σ  χ  ο  λ ά  ρ χ  ο  υ  ν ϋ  ν  «  ν Ν η σ ί ω  Μ ε σ σ η ν ί α ;

/ Σ υ ν ε χ ε ί α  χ ι ΐ  ι έ ά ο ς ) .

Β’.

$ α ’. Πρός άν. θερινάς τού « Κ ά μ π ο υ ο  έντός βαθείας κοε- 
λάδος τού Ταϋγέτου ύπάρχουσι τέσσαρα χωρία, μόλις 15—  
2 0 ’ λεπτά  τής ώρας άπ ’ άλλήλων άπέχοντα, κοινω δέ όνο
μα τ ι καλούμενα α Γ α ϊτ σ α ίυ ,  άλλά  κα ί « Γ α ϊ τ σ ά η  ε ί ;  ενικόν 
αριθμόν. Έν αύτοις ύπάρχουσι δύο μοναστήρια, έξ ών τό μέν 
διαλελυμ.ένον λέγεται « Χε.Ιμός», τό δέ « Γ χ ρ ιν τ ίσ τ ι» (ςτ ί 
(ΠεΗ) όνόματι ξενικώ. Έ ν τω  δευτέρω τούτω, έπ’ άρχαίω 
Έλληνικω Ίερώ κτισθέντι, κειμ.ένω δ ’ έπί κορυφής λόφου ά- 
πόπτου, διασώζονται λείψανα Κυκλώπειων τειχών, άπασαν 
τήν κορυφήν τού λόφου περικλειόντων, πρός Ν. δέ τής Μο
νής1 καί Δ. ύπάρχουσιν έν τοίς βράχοι; λελαξευμέναι οίκίαι 
τών δμ,ηρικών χρόνων, περιεργόταται· καί φαίνεται ε ί; τόν 
προομηρικόν κόσμον άπετέλουν μετά τών τειχών άκρόπολιν 
πόλεως, ής καί αύτό τό όνομα άπώλετο· ότι όμως ύπήρχε 
πόλις άρχαία, Ε λληνική , ένταύθα, διασωζομένη καί μέχρι 
τού Β’. Μ. X. αίώνος ή καί τοϋ Γ'. έχομεν τάς έφεξής άπο- 

δείξεις·
Α’ . Πρός Ν. τής Μονής, κάτωθεν τής Άκροπόλεως πρός 

τήν κοιλάδα, ε"νΟα πιθανώς έξετείνετο ή πόλις, οπουδήποτε 
καί άν σκάψη τις, άνευρίσκει ερείπια αρχαίων οικοδομών δ ια 

φόρων.
Β’. Ή  άνακάλυψις άρχαίων Έλλην. έπιγραφών, τό πρώ

τον ήδη παρ’ έμοϋ άνακαλυφθεισών καί δημοσιευομένων έν- 
ταϋθα.

Γ". Αύτό τό όνομ-α is.Grι’ί ΐ ΐ ί ίτ » , οπερ ξενικόν 0ν έν τή  καθ’ 
ήμάς μεταφράζεται « σ τ ο  Έ .Ι.έηνιχό»,  συνήθης παρά τοίς 
νυν Έ λλησιν, ώς χωστόν, όνομ,ασία, άποκαλούσιν οΰτω τάς 
θέσεις, έν αίς άρχαία Ελληνικά έρείπια διατηρούνται, οΰτω 
π . χ . οί θουριάται έν Μεσσηνία άποκαλοϋσι τά  άρχαία έρεί
π ια  τής παλαιάς Θούριας α σ τ ά  'Α .ΐην ιχά»,  ούτως έν Τρι
φύλλια οί Κυπκρισσεΐς τά  τής άρχαία; πόλεως «Μ ο ρ α ία ς »2

« σ τ ο  ' . Ι . Ι η ν ι χ ο *  κλ. κλ.
Αί περί ών δ λόγος ένταύθα έπιγραφκί είσιν αϊδε·

Δ’.

ΠΕΔΙΑΡΙΕΙΜ 
ΑΠΕΛΛίλ

Ν Ι  , Π \<  . \ τ*  λοιπά έξηλειμμένα τά
I-     - - Α - - .  — j γράμματα.

ΙΕΔΙ Άρεως

Ά π έ λ λ ω ν ι  άντί Ά π ό λ λ ω ν ι 
ίσως.

Ό  λίθος, έν ώ ή  έπιγραφή αΰτη , εύρίσκεται νύν τεθειμένος 
εις τήν είσοδον τοϋ ναού « Ε να γ γ ε . Ι ισ τ ρ ία ς « τον  χωρίου «Νε· 
ρ ί ν τ α » 3. Ε πειδή  δέ συχνότατα π α τε ΐτα ι ύπό τών έκκλη- 
σιαζομένων, βέβαια έπίκειται ή καταστροφή τών ύπολειπο- 
μένων γραμ-μάτων, άν δέν είσακουσθώσιν α ί παρατηρήσεις 
μου*. Έ σ τ ι δ ’ δ λίθος ούτος τό μέν μήκος 0,75- τό δέ πλάτ. 
0 ,40, καί τό πάχ. 0,14· μετηνέχθη δ’ ένταύθα έξ άλλου μέ
ρους, καί ένετοιχίσθη είκαίως διά τήν άμάθειαν τών τεκτό
νων. Ούκ ε'στι δ’ άμ.φιβολία οτι έκ τού u g r id i s l i i ·  έγένετο ή 
μεταφορά εις έποχήν άγνωστον, ώς καί δ τής επομένης έπι- 

γ  ραφής.
Β .

ΑΥΤ 0 Κ ΡΑΤ OPA KAICARA Αύτοκράτορα Καίσαρα 

ΜΑΡΚΟΝ Α Υ Ρ Η Λ Ι Ο Ν  Μάρκον Αύρήλιον, Ά ν-

Α Ν Τ ίΟ Ν ΙΝ Ο Ν  t Y C €  τωνϊνον· εύσ,β?" σιβα-

8 A C T O N  CT¿Vl 

■ B A C T O N  · · · 

.'EriCTON Μί̂ τον·

βαστόν

1) Ή ς  όπισθεν βάραθρον μέγα, εις τ ο  βάθος τοϋ όποιου διέρχεται ό 
χείμαρρος «Άΰουρος» καλούμενος. Τό όνομα τοϋτο, έάν άρχαΐον ή,δυ- 
σκόλως όύναταί τις αποφανθήναι.

2) Ή  άρχαία πόλις «Μοραία», περί ής ό κ. Σάθας γράφει τοσαϋτα 
έν  « \lonumenta» κλ.. άνεκαλύφθη παρ'έμοϋ, διατελοϋντος έν Κυπα-

τος «Μορέως» έ ; αύτής προελθόντος, έκτεταμένην πραγματείαν απε- 
στείλαμεν εις τόν έν Κ]πόλει Έλλην. Ί’ ιλ.ολογικόν Σύλλογον, αναγνω- 
σθεΐσαν εις δύο αύτοϋ συνεδριάσεις καί έπιδοκιμασθεΐσαν, έγραψα δέ καί 
έν τώ οΠαρνασσώ», »Παλιγγενεσία» καί »'Εθνική Γνώμη».

3) Τό όνομά έστιν Αλβανικόν καί σημαίνει «Ειρήνην»· όνομα τοιού- 
του χωρίου εύρίσκεται καί έν Ήπείρω ει; τήν επαρχίαν Αργυρόκαστρου 
κατά τό διαμέρισμα, τό καλούμενου «Λούντζι» καί «Αουντζουρία» ά- 
πέναντι τής πόλεως Άργυροκάστρου (Άργυρίνης έπί Βυζαντινών).

4) Άτυχώς δέν είσηκούσθησαν, διότι τό δεύτερον έπισκεφθείς τό χω
ρίον τοϋτο καί τήν επιγραφήν μετά τοϋ σοφοϋ καθηγητοϋ τών 'Ελληνι
κών καί Λατινικών γραμυ-άτων ( Η ΐ Ι β Γ α Ι ι ι ΐ ' α β !  εν τώ Πανεπιστημείω 
τής Κοπεγχάης κ. Κ. Κ ίγγ, εΰρον αυτόν εις τήν ίδιαν Οέσιν κείμενον. 
Σημειωτέου δ’ ένταϋΟα δτι ό σοφό; ούτος άνήρ άνεγνώρισε τάς άνακαλύ- 
ψεις μου ταύτας καί ύπεσχέθη νά γνωστοποιήση αύτάς εις τόν έπιστη-
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Ό  δέ λίθος, έφ’ ου ή επιγραφή αύ'τη, ήν ¡Λεν τετράγωνος, 
αλλά  τό ήμισυ αύτού σώζεται έν τριγωνικό) σχήματι κα τ ’ 
ορθήν γωνίαν θραυσθέντι, ού ή υποτείνουσα 0, 55, ή κάθε
το; 0 ,35, ή βάσις 0,47· τό πάχος δέ του λίθου, 0,15, έντε- 
τοιχισμένου έν τη Ν. Α. γωνία τοϋ ναοϋ ατής  Κοιμήσεως  
τής  Θεοτόκου»,  όστις ίνε είς τό χωρίον, οπερ καλείται « χώ ρα»  
ιδίως- περίεργος ονομασία, καθ’ δσον έν τή  νεωτερα δημώδει 
τών ’Ελλήνων γλώσση σημαίνει πόλιν, ώς γνωστόν· προστί
θεται λοιπόν καί τοϋτο ώς έκ περισσού τεκμήριον ύπάρξεως έν- 
ταϋθα αρχαίας πόλεως.

§ β'. Τό δ’ όνομα βΠπιϋθΐ ί-  φαίνεται ον Σλαυϊκόν, ώς 
έξάγετα ι έκ τών επομένων τοϋ μεγάλου Οικονόμου λέγοντος. 
«οΰτω καί τό Σεοβικόν Γ ρείαΑ, Γοαικίδαι (Γραικάδαι, Γραι- 
κική Νεολαία), καί /’μειαΑΗΗ (Γραικών ε”θνος, Γραικοί) έσ- 
»χηματίσθη κατά τό «0Ρ6ειαΑ Η 3η (Σέρβων ε’θνος). Ά λ λ ’ 
» ε ί;  τό Γ ρ ε ι α λ  έξεθλίβη ή  αι δίφθογγος (Γρτζάδαι, Γρκαδαι» 
κτλπ . 1 Τό αυτό συνέβη καί έπί τοϋ ονόματος « ΟΓί«1 ϊβIί» 
έξεβλίθη δήλα δή ή δίφθογγος α ι καί προεφέρετο « ϋ γ ί<1 ίδI» 
(Ελληνικό) έπειτα δέ προσετέθη καί τό ϊ είς τό τέλος ύπό τών 
Ε λλήνων κα ί έγένετο κατά  τήν προφοράν αυτών Γ ρ ιν τ ίσ τ ι  
« Ογι<1 ΪλΙ ί η, ώς άποδεικνύεται καί έκ τοϋ Βουλγαρικού «Ο π ιΐί- 
ch e» Γ ρ ίν τ ιτ σ ε .  Όνομα Ομως ’Αλβανικόν ϊνε τό «Μ π ί .^ ο β α »  
ένος τών τεσσάρων χωρίων τών Γαϊτσών, σημαίνοντος ώραίαν 
γυναίκα κα ί μεταφορικώ; ώραίαν Τοπογραφίαν,ώς καί τά Μ π ρ ί>- 
τ α  (σημαίνοντος Μέσα), άλλά περί τοϋ ζητήματος τουτου άν 
Α λβανικά  ή Σλαυϊκά είσ ιτά  ονόματα ταϋτα  έν τή  Λακωνική, 
ώς καί άλλα πολλά πολλαχοϋ τών Ελληνικών χωρών άπαν- 
τώντα έν ιδ ία  πραγματεία άλλοτε ό λόγος ήμ ϊνέσται είς πλά 
τος πραγμ,ατευομένοις περί τών τοιούτων, ώς καί περί τοϋ Ί -  
στορικοϋ καί έθνολογικοϋ ζητήματος: άν οί κατελθόντες έν Έ λ- 
λαδ ι βάρβαροι τοϋ Μεσαιώνος, Σλαϋοι ήσαν πράγματι ή Α λ 
βανοί : οΰς δι’ άγνοιαν έθνολογικήν οί Βυζαντινοί Συγγραφείς 
απεκαλουν ΣΛαβΙγονς  ώς φρονεί ό μεσαιωνοδίφης ήμών Κ. 
Σάθας, οστις άν ούχμ καθ’ όλοκληρίαν, τουλάχιστον τό πλεϊ- 
στον φαίνεται δικαιούμενος τοιαϋτα φρονών.

§ γ -  Τά ονόματα τών χωρίων τούτων άναφέρονται καί 
παρά τ σ ο φ ώ  περιηγητή Γάλλω Ρυιι^αϋνίΙΙε, άλλά παρε- 
φθαρμένα ώς έξής· 0 ;ιΐϊΐζ«!5 , ΒϊΙίονα, Sue7.it ;!, ΒπηΙ;ι 
κλ. 3 Πρό; δέ περί έρειπίων ούδένα λόγον ποιείται, ώς ούδέ 
περί τών τής Ζαρνάτας, τό περιεργότερον ούδέ περί τών Μο- 
ναστηρίων Γ ρ ιτ τ ίσ τ ι  κα ί Χε.Ιμον  3 άλλ ’ ούδέ παρ’ άλλω

(1) Δοκίμων Συγγένειας Σλαβονόρωσσικής προς τήν Ελληνικήν ύπό 
Κωνστ. Οικονόμου. Μέρος Α'. Τόμ. Α’ . σελ. 72 έκο. Πετρουπόλ. 18ÎS.

(2) Uogog.de la Grèce bar Pouguevi l le,  toni cinquième, deux, 
edition pag. 558. edit Oirmiu didot 1287 l ’a r is

(3) Έ ν τή Μονή ταύτη ύπήρχεν είκών επάργυρος, ής κάτωθεν γέγρα- 
πται τάδε: Μ ι χ ά λ - μ π ε ϋ ς  Τ ρ ο υ π ά κ η ς  1781. Ί1 οικογένεια
αϋτη τών Τρουπάκιοων διασώζεται καί σήμερον έν Καρδαμύλη, καί 
φαίνεται ότι έξ αύτής έγένετο Μπέϋς τής Μάνης τή επικυρώσει, εννο
είται, τοϋ Σουλτάνου ό ρηθείς Μιχάλης τώ 1781. Επειδή διελύθη ή

τινί τών εΰρωπαίων περιηγητών, καθόσον έγώ γςνώσκω, γίνεταε 
λόγος περί έρειπίων καί δή Κυκλώπειων έν Γαϊτσαίς· έπειδή 
άποκέντρου όντος τοϋ μέρους τούτου, έλάμ-βανον πληροφορίας 
παρά τών όδηγών αυτών μόνον, άποφεύγοντες τήν αυτοψίαν 
ήτις έστίν ή μόνη άρμοδία νά έπιλύση αρχαιολογικά ζητή
ματα σκοτεινά καί άμ.φίβολα. Εσχάτως δ ’ άνεπτύχθη ή ι
δέα τής δι’ άνασκαφών καί έπιτοπίων πολυχρονίων έοευνών 
λύσεως κα ί διασαφηνίσεως πολλών ζητημάτων αρχαιολογικών 
καί ιστορικών, περί ών οί έπιστήμονες διαφόρων έποχών έ- 
σχημάτισαν διαφόρους γνώμ.ας· έκθύμως δέ νυν υποστηρίζει 
ό απανταχόϋ έπιστημονικό; κόσμος τάς τοιαύτας μετ’ έπιστα- 
σίας γιγνομένας καί έν έπιστημονικφ πνεύμ.ατι έρεύνας. ’Αγαθή 
τύχη καί έν Ελλάδι ήρξαντο τοιαϋται επιστημονικά! έργα- 
σίαι νά έκτιμώνται, ανάλογοι δέ νά καταβάλλ.ωνται προσ- 
πάθειαι ύπό τών ήμετέρων λογιών πρός ένίσχυσιν καί ύπο- 
στήριξιν τών πρός τοϋτο έργαζομένων· μ.ετά χαράς δέ παρα
τηρεί τις οπερ λίαν σπουδαΐον, Οτι καί ό έπιστημονικό; κόσ
μος τής τε Εύρώπης καί ’Αμερικής ήρξατο νά εκτιμά δεόν
τως τάς έν ’Ελλάδι ύπό τών ήμετέρων έπιστημόνων γινόμενα; 
έρεύνας καί έπιστημονικάς έργασίας.

 ——    -

Α  Ν Α Κ  Λ V Γ  Τ  Τ Σ

Μ εσ α ιω ν ικ ή ; Κ ω μ οπόλεω ς, « Μ α ρ β ι ν ί τ σ η ς  » επ ικ α 
λ ο ύ μ ε ν η ς , κ ε ιμ έ νη ς  δ ’ έν  τ ώ  όήμω  Ά β ία ς  τ η ς  λ α 
κ ω ν ικ ή ς .

Γ .

$ ά. Πρός Β. τοϋ Κάυ.που σχεδόν ήμίσειαν ώραν άπέχουσα 
ύπήοχέ ποτε ή κωμόπολις Μ αρβ ίν ιτζα .  ής τό όνομα διετή- 
ρησεν ό έν αυτή. άλλοτε μέν έπίσημος Βυζαντινός ναός τοϋ  
ά γ ιο υ  Νιχο.Ιάου τής  Μ αρβ ιχ ίτ ση ς  λεγόμενος, βραδύτερον δέ 
(άγνωστον πότε) άποκαταστάς Μοναστήριον μετά τήν κατα 
στροφήν βεβαίως τής κωμ,οπόλεω; καί έρήμωσιν αύτής. Κατά 
τήν παραδοσιν, ή τ ις  κα ί νϋν διασώζεται παρά τοίς χωρικοις, 
ή Μαρβίνιτζα είχε 10 χιλ. οικιών κατά τόν μεσαιώνα, καθ’ 
δν ήν κατεστραμμένου τό φρούριον τής Γερηνίας (Ζαρνάτας 
νϋν) απέναντι κειμένης έπί λόφου ύψηλού, καθά είδομεν έν 
τοίς έμπροσθεν· κατείχε δέ μετά τήν έρήμωσιν τής πόλεως 
Γερηνίας τά πρωτεία έν τώ  τόπω· έν Μαρβινίτζα υπήρχε 
κα ί ή έδρα τοϋ έπισκόπου ύπό τόν τίτλον βό Σ ταυρ οπη γ ίο υ  
επ ίσκοπος»·  διότι κατά τόν Μεσαιώνα «Σ τα υ ρ ο π ή γ ιο >·» ώ-

Μονή X ε λ μ ο 0, ή εικών μετηνέχθη είς τόν ναόν τής α Κοιμήσεως u έν 
τή χ  ω ρ ?  κείμενον, ώς είοομεν έν τοίς έμπροσθεν, εύρίσκεται σήμερον
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νομάζετο άπασα ή Γερηνία χώρα, ώς εΐρηται· πόθεν όμως 
λαβε τήν ονομασίαν ταύτην καί δ ιά  τί, δέν δυνάμεθα νά εί- 
πωμ-έν τ ι  όριστικόν τόγε νϋν έχον· μόνον άνεκαλύψαμεν δια
θήκην τ ίνά  έπισκόπου, Καλλινίκου Λαλουμένου, έξ Όροβάς δέ, 
χωρίου 15 λεπτά  άπέχοντο; τοϋ Κάμπου, καταγομένου. Ή  
διαθήκη αΰτη ύπό μεσαιωνολογικήν έποψιν θεωρουμένη ίνε 
αρκετά περίεργο; καί διά τό λεκτικόν τό τότε έν χρήσει, καί 
διά τόν τρόπον τής συντάξεως αύτής, πρός δέ καί διά τήν 
αμάθειαν, ή τ ις  συνώδευε καί τά  πρωτεύοντα έν τή  τότε xot- I 
νωνία πρόσωπα, καί διότι άκόμη παριστφ τήν άκμήν τοϋ Μο
ναστηριού Μαρβινίτζης, έν ώ  είχε τήν έδραν αύτοϋ καί έν ώ 
τέθαπτα ι. Σώζεται δέ παράδοσις παρά τώ  λαώ ότι ό έπίσκο- 
πος ούτος, κατεχόντων τών Βενετών τήν Ζαρνάταν, συνενο- 
ήθη μετά τού έν αύτή  Δυτικού έπισκόπου κα ί μετέβη είς 
‘Ρώμην παρά τώ  Πάπα, όστις ύπεδέχθη αύτόν μ,ετά πασης 
τιμής καί άνεγνώρισεν έπίσκοπον ν ,Σ ταυροπηγ ίου»  κα ί οΰτω 
συνελειτούργησε μετά τοϋ Δυτικού, μετά τήν έκ ’Ρώμης επι
στροφήν λαβών έκεί αρκετά «ρβάΛια», ώς έλέγοντο τότε τά 
νομίσματα, καί τήν άδειαν παρά τής Γερουσίας τής Βενετίας 
νά  διαμένη έχων τήν έδραν έν τή  Μονή τοϋ άγιου Νικολάου 
τής Μαρβινίτζης· τοίς ταλαιπώροις Γραικοί; ούκ έπετρέπετο 
ώς τά  πολλά νά έχωσι τά  προνόμια αύτών θρησκευτικά καί 
πολιτικά έν χώραις ύπό τήν έξουσίαν τών Φράγκων κειμέναςς, 
καί διά τοϋτο ήναγκάζοντο πολλάκις οί μέν έπίσκοποι νά ά- 
ποσύρωνται τών πόλεων, τών αρχαίων έδρών αύτών, καί νά 
περιορίζωνται οϊκοθεν έν τοίς Μοναστηρίοις, ένθα μακράν τών 
βλεμ.μ.άτων τών Δυτικών έπισκόπων είχον πλείονα έλευθερίαν 
ένεργείας είς τά καθήκοντα αύτών, άποφευγόντων οΰτω την 
μ ετ’ αύτών συγχρώτισιν, συζητήσεις θρησκευτικά;, έπιβλα- 
βεϊς άποβαινούσας διά τόν φανατισμόν τού Δυτικού Κλήρου 
καί τών I Ιολιτικών Αρχών, καί έν γένει πασαν σύγκρουσιν, ε
πιβλαβή είς τά  συμφέροντα τών 'Ε λλήνων οΰτω π . χ. ό 
Σταυροπηγίου επίσκοπος άπεσύρθη τής Ζαρνάτας καί περιω- 
ρίσθη έν τή Μονή Μαρβινίτζης· οΰτως έν Τριφύλλια άπεσύρθη 
τής Κυπαρισσίας καί διέμενεν έν τή κώμη « Χ ρ ισ τ ιά τ ο υ »  ό 
έπίσκοπο; αύτής, ένθα καί νϋν ύπάρχει διασωζόμενος κατά τό 
πλεΐστον ό έπισκοπικός ναός1 διό καί ό έπίσκοπος έπί Τουρ
κοκρατίας διετήρει έτι τόν έπισκοπικόν τίτλον, τόν έκ τού α ί
τιου τούτου προελθόντα « ό Χ ρ ιστ ιανουπό .Ιεως έπ ίσ κ οπο ς  » 
κλ. κλ. Νύν ή Μονή Μαρβινίτζης έστι διαλελυμένη καί κατε-

1) "Ο ναός ούτος λέγεται τοϋ ο Σ ω τ ή ρ ο ς » ,  καί τήν 6 Αϋγ. γίνετ· 
έχει μεγάλη πανήγυρις έχ τών πέριξ χωρίων χαΐ τής πόλεως Κυπαρισ
σίας, Φιλιατρών χλ. υπάρχει δέ παρά τώ λαώ τό έξης λόγιον α"Αγι  ο- 
Σ ω τ ή ρ α ς  σ’  τό Μ ω ρ ί α ,  χ” Λ γ ι ο - Σ ο φ ι ά  σ’ τ ή ν  Π6 λ ιο .  'Γοσαύ- 
την αξίαν διά τό μέγεθος χαί τήν καλλονήν άποδίδουσιν αύτώ, όσην τή 
‘Αγία Σοφίφι Κωνσταντινουπόλεως. Καί δντως άξιοθέκτος, καί τοι ήμι- 
κρήνιστος· ό σοφός φίλος μου, όόχτωρ τοϋ έν Μαδρίτη Πανεπιστημ. χ. 
Σατουρήνος ο χ ε μ έ ν ε »  επικαλούμενος, τήν Ελλάδα περιηγούμενος 
ιχνογράφημα αύτοϋ παρέλαβε.

στραμμένη καθ’ όλοκληρίαν σχεδόν ύπό τού τρομερού σει
σμού τοϋ 1867· σώζεται δέ μόνον ό ναός, πολλάκις καί αύ- 
τός άνακαινισθείς καί έπισκευασθείς, καί δεά τούτο μή δια- 
τηρήσας, είμή μικρά τινα Βυζαντινά ώραϊα λείψανα ώς καί 
τ ι  ελληνικής τέχνης άπομεινάριον στήλης· έν τή  Μονή ταύτη 
ύπήρχεν καί βιβλιοθήκη, άλλά  κατεστράφη κα ί δέν διεσώθη 
τ ι, έκτός, τής ώς εΐρηται, διαθήκης τοϋ Καλλινίκου1·

§ β’. "Άνωθεν τοϋ Μοναστηριού 10’. λεπτά  πρός τή  £ίζη 
τού βουνού πρός Ά νατ. είς θέσιν λίαν απότομον καί κρημνώδη 
ύπάρχουσι τά  λεγάμενα Κ ασ τρ ά χ ια .  Τί δέ είσί τά  Καστρά- 
κια ταϋτα  ; προμαχώνές είσιν όντως δεινοί, κατά τήν Βυζαν 
τινήν έποχήν ίσως ώκοδομημένοι, καί διά τό άπόρθητον τής 
θέσεως είς κορυφήν τινα λόφου άπανταχόθεν άποκρήμνου εύ- 
ρισκόμενοι· ώ ; έρπετόν άναρριχηθείς έν τή κορυφή ταύτη κα
τελήφθην ύπό ίλιγγιάσεως δεινής, άμα παρετήρησα τό άπαν- 
ταχόθεν κρημνώδες, καί ιδία πρός τό Ά να τ . μέρος χιλιάδας 
όργυιών κρημ,νούς, τρέμων δέ κατέβην αύτοϋ, προηγουμ,ένως 
ίδών καί μΓκράν τ ινα  δεξαμενήν έντός θόλου τινός. Ά λ λ ’ έν- 
ταύθα διηγέοθησαν αμέσως είς τόν νοϋν μ.ου τά  ζητήματα 
ταϋτα  : Δ ιατί κατέφυγον οί άνθρωποι έκεϊνοι ε ί; τά από
κρημνα ταϋτα  μέρη ; Τις μεγάλη ανάγκη κατεπίεσεν αύτούς, 
καί πότε νά καταφύγωσιν έκεϊσε ; Είς τά ζητήματα ταϋτα  
ούδέν δύναμαι νά  απαντήσω θετικόν. Παρετήρησα μόνον α
κριβώς, ότι ό τρόπο; τής κατασκευής αύτών, καί ιδία ένός, 
τού κυριωτέρου, τού καί διά θό.Ιου ώς κοινώς λέγεται συνω- 
δευμένου, όμοιάζει τω είς τό Π ήόημα  λεγόμενον τής Μεσση
νίας, κατεσκευασμένω κάκείνω ίσως είς άναλόγους περιστά
σεις (3) ώς δύναταί τ ις  νά είκάση.

g γ ’. Πριν ή φθάσωμεν εί; τά  « Κ α σ τ ρ ά χ ια »  άπαντώμεν 
εί; θέσιν τ ινά  έπίπεδον τήν ονομασίαν α Κ α τα . Ι ϋ μ α τ α » ,  πε
ρίεργος ονομασία, ύποδεικνύουσα ίσως τά  άλλοτε έν αύτή ύ- 
πάρχοντα οικοδομήματα, έν οις κατέλυον οί στρατιώται, καί 
οί ξένοι οί προς έπίσκεψιν τών έν « Κ α σ τ ρ α χ ίο ι ς »  διαμ.ενόν- 
των Τιμαριούχων τού τόπου, οίτινες καί κατεσκεύασαν τά 
κ  Κ α σ τ ρ ά χ ια »  πρός ασφάλειαν αύτών, είς θέσιν φύσει όχυράν 
καί άπόρθητον. Τά Κ αταλύματα διηρούντο είς δύο είς ν,ύώθε 
Κ α τα . Ι ύ μ α τ α » ,  καί « π έ ρ α ν  Κ α τ α . Ι ύ μ α τ α » ,  όνομασίαι καί 
σήμερον διατηρούμεναι παρά το ϊ; κάτοικοι; τού σημερινού 
χωρίου α ,Σ ω τη ρ ιά η χ α  ^, οίτινες κατέχουσιν άπασαν τήν

1) Τό πρωτότυπον αύτής κατατεθήσεται έν καιρώ είς τά αρχεία της 
Ιστορικής καί Εθνολογικής Εταιρείας έν ’Αθήναις.

2) Ίδε φυλλάδ. β'. τών Μεσσηνιακών μου (Άναχάλυψις τής αρ
χαίας πόλεως ο'Α μ φ  ε ί α ς». σελ. 2, 3, 4 ,5,6 ,  7. εχδ. Καλαμών 1877. 
Τύπ. Μ. Πουλυμενάχη), ένθα είς πλάτος τά περί αύτοϋ εκτίθενται.

3) Τά «Σ ω τ η  ρ ι ά ν ι χα» εστι χωρίον, πολύ νεώτερον τής Μαρβι
νίτζης, μόλις έχον νϋν 30 οικογένειας. Έγένετο δε άπό π ξ ο μ ώ ν ι » ,  ώς 
ήν πρότερον διά τήν έρήμωσιν τ ή ; Μαρβινίτζης, κώμη, ώς συνήθως γ ί
νονται έν Μάνη επί χρόνον πολύν τα ο ξ ω μ ό ν ι α »  κ ώ μ α · . .  Εις το 
« ξ ο μ ώ ν ι »  τής Μαρβινίτζης είχε τήν μάνδραν αύτοϋ .gregem «Γρέ- 
χ ιβ ,  ώς καί σήμερον λέγεται έν Μάνη ή μάνδρα τών προβάτων καί έπ ί
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περιφέρειαν «Μ αρβ ιγ ίτ ΐ,η ςη , έν ή ύπάρχουσι κατεστραμμένοι 
οϊ έξης ναοί. Α'. εις θέσιν αΚ α τσα ροΰ ΐ )  Ά γ ια  Σοψ ίά ,  εν ή 
κα τά  παράδοσιν έμαζεύετο τό «Ά ρχοΥΖ αρ ίζ  σπ>. Τό όνομα 
τούτο υποδεικνύει τήν βυζαντινήν καταγωγήν αύτού, κα ι δτι 
έχει συνηθροίζοντο οί άρχοντες της πόλεως Μαρβινίτζης, καί 
συνεσκέπτοντο περί των κοινών υποθέσεων, δπως οί βυζαντινοί 
έν Κωνσταντινουπδλει παρά τι) άγια Σοφία, καί φαίνεται π ι
θανόν, δτι κατά μίμησιν αυτών καί οί της Μαρβινίτσης κά
τοικοι έπρατταν τά  αυτά. Β'. "Αγιος Ή .ϋα ς ,  Γ’. Ά γ ι α  Κ υ 
ρ ια κή .  Δ’. "Αγιος Βασί.Ιειος. Ε . Ά γ ιο ς  Παντε.ΙεήμωΥ. ΣΤ'. 
"Αγιος Σ πυρ ίόω κ .  ΤΙ. Ά γ ι α  Β αρβ άρα , εις το κτήμα Ί . Ά -  
φεντούλη. ’Εδώ εύρέθη κολυμβηθρα έκ χώματος καί χρυσούς 
σταυρός καί διάφορα νομίσματα Μεσαιωνικά, έξ ών εν περι- 
ήλθεν εις χεϊράς μου· άλλ ' έπειδή τά  γράμματά είσιν έξη- 
λειμμένα σχεδόν, δέν δύναμαι νά δοίσω τήν εποχήν σκοπώ 
δμως νά άποστείλω τφ  κ. Ποστολάκα διά τήν νομισματοθή
κην του Πανεπιστημείου μας. Εις δέ τά « Κατα.Ιύμ,ατα)) 
παρετήρησα ερείπιά τινα  ναού χριστιανικού έπί θεμελίων 
παρεμφερών Κυκλώπειοι;· ά λλ ’ δριστικώς περί τούτων δέν 
δύναμαι νά άποφκνθώ, χωρίς νά έπιχειρτ,θώσιν άνασκαφαί. 
Περί τούτων οί αρμόδιοι άς φροντίσωσι καί ή έν Άθήναις 
’Αρχαιολογική Εταιρεία . Ή μεις πράττομεν τό κατά δύνα- 
μιν, καί δσον δ επιστημονικός ημών ζήλος επιτρέπει.

Ά λ λ ’ ένταύθα διεγείρεται καί έτερον ζή τημ α : μήπως εν
θάδε ύπήρχεν ή αρχαία πόλις Άλαγονεία, ή 30 σταδίου; 
τής Γεοηνίας άπέχουσα, κατά τον Παυσανίαν; ’Αλλά περί 
τούτου άλλοτε καί αλλαχού, « ή>· Θεός .ταρέχγ»  κα τά  χρυ- 
σοστομικήν ε'κφρασιν1 έσται ήμίν δ λόγος ές πλάτος®.

Έγραφον έν Μεσσηνία, 25 ’Ιανουάριου 1886.

Α. Π ε τ ρ ι δ η ϊ

τό νεοελληνικώτερον ομανδρ ί» , Σωτήρης τις, έχων πολυάριθμον καί 
ίσχυράν οικογένειαν καί πολυπληθή ποίμνια· κατέλαβε δέ την 'έρημον 
«Μαρ 6 ί ν ι τ ζ α  ν» καί ϊδιοποιήθη τήν περιφέρειαν αυτής, καί ούτως 
έγένετο ή αφορμή τής συστάσεως τής κώμης, ήτις καί νυν φέρει τ'ο ό
νομα αύτοΰ.

1) Χρυσοστόμου άπαντα. Μέρ. Α'. σελ. 4. όμιλ. Α'. εις τό κατά 
Ματθαίον Εύαγγέλ. τόμ. Α'. εκδ. Αθηνών 1872. Τύποι; Καρυοφύλλη.

2) ’Ανωτέρω έν τοΓ; έμπροσθεν έγράψαμεν, ότι εις τό τέλος τής 
πραγματείας ημών ταύτης προστεθήσονται καί δύο παραρτήματα έμ- 
περιέχοντα όσα έγράφησαν έν ταΓ; έφημερίσι περί τε τής βουστροφικής 
επιγραφής καί τών έν τώ δήμω Άβιας ’Αρχαιολογικών ανακαλύψεων 
μου· ήδη δέ θεωρών περιττόν νά έπαναδημοσιεύσωμεν τά αύτά, παρέλι- 
πον αύτά, ωσαύτως παρέλιπον ένταΰθα καί τήν δημοσίευσιν τής διαθή
κης τού Κυρίλλου, περί ού ανωτέρω ό λόγος, ές άλλοτε άναβαλών.

Α Ι  Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Α Ι
τ π ο

Ε .  Ι ) Ε  Α Μ Ι Ο Ι β

( Σ υ ν έ χ ε ια  “ο ι  π ρ ο η γ . φ ύ λ λ ο ν  ).

Είς άλλος Ιδιόρρυθμος γράφει ύμΐν ά παξ τού ε'τους τα κ τ ι-  
κώς, περί τά τέλη τού Δεκεμβρίου, άπαντών λέξιν πρός λέξιν 
είς τήν έπιστολήν ήν τφ  έγράψατε πρό ένός έτους, καί ήτις 
τώ  ϊσ τατα ι έκτετυλιγμένη πρό τών οφθαλμών. Ούτος είνε 
σχεδόν πάντοτε πατήρ οικογένειας, κα ί άνθρωπος τακτικός. 
Γράφει αύστηρώς κατά τάξιν πρώτον τάς εαυτού ειδήσεις, 
είτα έκείνας τής συζύγου, καί τών τέκνων κατά σειράν η λ ι
κίας. Ό  πρώτος ύπερενίκησε τάς απολυτηρίους γυμνασιακά; 
έξετάσεις μέ τόσα εικοστά· δ δεύτερος είσήλθε νεαρός είς τήν 
στρατιωτικήν σχολήν ή  μικρά ή το όλίγω ασθενής, έθερα- 
πεύθη όμως διά διαίτης, ήτις οΰ μικρά άπήτησε κεφάλαια. 
Αυτός, δ καλ.ός ύμών φίλος, ε'λαβε καί κατά τό έτος τούτο 
τήν συνήθη ένόχλησιν, άλλ’ δχι πλέον κατά  τόν ’Απρίλιον, 
τάν Αύγουστον. Έ ποντα ι γενικαί έπιθυμίαι έπί τών πρώτων 
τού έτους έπιχειρημάτων ε ΐτα  αί συνήθεις εύχαί μετά τών 
συνήθων λέξεων, δι’ ών τά ονόματα πάντα  τής ύμετέρας οι
κογένειας καί τών κοινών φίλων έμνήσθησαν μετά τής συνή
θους σειράς. Υ μ είς  τώ  άποκρίνεσθε, κα ί τό πάν έλέχθη διά 
δώδεκα μήνας. ’Ενίοτε, δμως, διατρέχοντος τού έτους, πέμ
πει ύμΐν ύπό τα ινίαν έφημερίδα τινά τής πόλεώς του. έν ή 
δ ι’ ερυθρού μολυβδοκονδύλου είνε έσημειωμένον χρονικόν άρ- 
θρίδιον, δπερ φέρει τό δνομα του, έν μέσω πολλών άλλων, έπί 
ευεργετική σωματείου τίνος άποφάσει- κα ί άν τώ  στείλ.ητε 
ύμείς μίαν εφημερίδα, άπαντα ύμΐν δι’ έπισκεπτηρίου, έπι- 
φυλασσόμενος διά τά  λοιπά κατά τά Χριστούγεννα.

•
• *

Είνέ τις έτερος, δστις μισεί τήν έπιστολήν. Κωφός είς τάς 
μάλλον έπιμόνους παρακλήσεις καί τάς παραγγελίας μάλλον 
έπιμόχθους, ύποβάλλεται είς υποψίας προσβλητικά;, άνεχε- 
τα ι άπρεπείας, χάνει φ ιλίας, ύφ ίσταται ζημίας, ύποτασσεται 
παντι μάλλον ή νά γράψη Ή  επιστολή καθ’ έαυτήν, τό ιδ ι
αίτερον εκείνο τής συνθέσεως σχήμα δπερ τώ έδίδαξαν έν τώ 
σχολείω, μετά τής άναγκαστικής εκείνης έν τε τή άρχή καί 
τώ  τέλει φράσεως, τώ εμποιεί άήττητον άποστροφήν, καθώς 
πρός τ ι  ύπέρ φύσιν. Έ άν ποτε άναγκαθή νά άπαντήση ύμΐν, 
πληροί εν τέταρτον σελίδος, έν τηλεγραφική στήλη, έξ ού 
εννοείτε δτι δεν έτελείωσε τήν άνάγνωσιν τής έπιστολής ύμών, 
κα ί δτι, έν τώ  γραφειν, ύπέφερε τά  τούρτουρα τής κολάσεως, 
ευχόμενος ύμΐν χ ιλίας συμφοράς. Τώ γράφετε δτι εύρίσκεσθε 
έν κινδύνφ ζωής· είνε καλός νά πέμψη ύμΐν έν έπισκεπτήριον, 
ώσεί ήθελε νά εϊπη·— Έ χει καλώς.— θ ά  σκέπτηται πολλά-
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κις πρός ύμάς, θά έπαινεί τάς ύμετέρας πράξεις, θά χαιρετί
ζει ύμάς διά τών φίλων, θά σάς στέλλει μ.ίαν έφημερίδα έ
καστον μήνα, θά σάς εύχαριστήση έπισήμως δ ιά  δώρόν τ ι, θά 
κάμη έπίτηδες εν ταξείδιον ϊνα  σάς έπανίδη- άλλά  θά άπο- 
θάνη πιθανώς χωρίς νά άφήση είς τάς χεΐρας ύμών αύτόγρα- 
φον δεκαπέντε λέξεων. Μετά τρεις έπιστολάς δι’ ών έχαρα- 
κτηρίσατε αυτόν άγροϊκον, δύνασθε έπαναβλέποντες, νά χω- 
ρήσητε είς συνάντησιν αύτού ήσύχως· θά δεχθή ύμάς μετά 
τής συνήθους φιλοφροσύνης· δλαι αί ύβρεις άς έλκει α ύτφ  έκ 
τής πρός τάς έπιστολάς αποστροφής του ούδέν αύτόν ένδια- 
φέρουσι* τό πάν φαίνεται αύτώ  φορητόν πρό τής έπιστολικής 

ποινής.
*

* ·
Ό  μάλλον δμως πάντων περίεργος, είνε δ φίλος δστις δεν 

ήθελε γράψει μίαν γραμμήν ϊνα σώση ύμάς άπό τής απώ 
λειας, δστις δέν άπαντή είς τάς έπιστολάς ύμών, ούτε κάν 
έρωτά έπί πέντε έξ έτη· καί δ δποΐος έπειτα, αίφνης, σάς γρά
φει τέσσαρας σελίδας αγάπης, α’ίτινες λήγουσι μέ τήν αιτησιν 
ύπηρεσιας τινός, ή  μέ τήν χαροποιάν αγγελίαν τής προσεχούς 
αύτού άφίξεως, καθ’ ήν υπονοείται ή έλπίς λαμποάς ύποδο- 
χής-— θ ά  φθάσω τήν παρασκευήν είς τάς όκτώ καί 15.—  
Επιθυμείτε νά τώ άπαντήσητε.— Θά αναχωρήσω είς τάς ο
κτώ  καί 14. —  Ά λ λ ’ ένυπάρχει τοσαύτη άφέλεια είς τήν 
έγκιστικήν εκείνην πονηριάν, ώστε τούτο διασκεδάζει αντί 
νά ένοχλήση ύμάς. Ή  έπιστολή ώ ; έπί τό πολύ είνε αριστούρ
γημα απάτης διαφανούς.— ’Αληθώς, είνε χρεώστης έπιστολής 
τινός- άλλά μ.ύρια έμπόδια . . . .  —  Τό άναβάλλειν άπό σή
μερον είς αύριον.. . .  — Δέν παοήλθεν ομως μία ημέρα χο»ρίς 
ή καρδία αύτού νά . .  . . — Ή  άγαθότης ύμών είνε τοιαύτη, 
έξ άλλου μ έ ρ ο υ ς .. . . ,— ώστε καταντά  άξιοπεριφρόνητος, ύ- 
πονοεϊται. Καί άφικνείται μέ τήν ώραίαν αύτού σιδηρόχρουν 
οψιν, δλος ευθυμία καί φιλοφρόνησις, λικνίζεται έπί τριήμε
ρον έν τή  ύμετέρα εύγενει φιλοξενία, καί άπέρχεται μέ τούς 
οφθαλμούς καθύγρους. . .  Έ π ί δέκα άλλα  έτη δύνασθε νά 
γραφητε καί έπαναγράφητε δέν θά λάβητε πλέον τήν εύ- 
χαρίστησιν μιάς σταγόνας αύτού μέλανος.

*
♦ ·

’Ιδιαιτέρως δύναταί τ ις  νά σπουδάση τάς φαινομενικά; 
μεταβολάς, άς ύφίστανται έκφραστικαί τινες έν τή  έπιστολή 
φύσεις. Ούδέν τής έννοιας άπατηλότερον δ γνώμων είνε δ άν
θρωπος, έπί παντός δπερ άποβλέπει τάς έπιστολάς τής μεγα- 
λειτέρας μερίδος τών φίλων, θ ά  εύρίσκοντο μεγάλα λαθη άν 
έκρίνοντο πάντες έξ έκείνου δπερ γραφουσι καί έκ τού τρόπου 
καθ’ δν γράφουσιν. Ό  άγών τής συνθέσεως, τό άκατάλληλον 
τών φράσεων, α ί άβεβαιότητες, τά  έκ τής δυσκολίας τού έκ- 
φράζεσθαι παραχθέντα τεχνάσματα, άλλοιούσιν έν τισι, τάς 
σκέψεις, τά  αισθήματα, τόν σκοπόν, ώστε μικρόν ή ούδέν έ
κείνου, δπερ ε'χουσιν έν τώ  νφ  καί τή  ψυχή φθάνει μέχρις η 
μών. Ή  έπιστολή είνε ώς είς τρυπητήρ, διερχόμενοι διά τού

δποίου, πολλοί φαίνεται δτι κάνουσιν ήθικάς τινάς ποιότη
τα ς , άλλοι δτι τελειοποιούσιν αύτάς, τ ις  δτι αποκτά νέας, 
καί τινες έξέρχονται παραπεποιημένοι καί αγνώριστοι. Χαρα
κτήρες τινες, ώς τό φώς διά τού πρίσματος, αποσυντίθενται 
έν τή  έπιστολή, καί άποκαλύπτουσι στοιχεία, άτινα  μένουσι 
κεκρυμμ.ένα καθόλου έν τή  πρακτική τού ευτελούς βίου· τινά 
αντανακλώνται δλόκληρα, άλλ’ ώσπερ εικόνες έν κοίλιρ κα- 
τόπτρω, παχυνθέντα- άλλα  άποπλανώνται έλαφρώς, ώσπερ 
ακτίνες πλάγ ια ι διά μέσου τού ΰδατος. Ούδεμία γνωριμία 
δύναται νά ρηθή πλήρης, μέχρις ού δέν έκρίθη έν τή δοκιμα

σία τής έπιστολής.
*

* »
Είσίν, έπί παραδείγματι, αγροίκοι, χυδαίοι τούς τρόπους, 

καί πιθανώς καί τήν ψυχήν οϊτινες έν τα ϊς διαλέξεσιν αύτών 
δέν ύψοδνναί ποτε μίαν σπιθαμήν άπό τής γής, καί οί δποίοι 
φαίνονται άνίκανοι εύγενούς τίνος αισθήματος. Καίτοι, ή πρώ
τη  έπιστολή ήν γράφουσιν. έγείοει έν ύμΐν μέγαν θαυμασμόν, 
νομίζεται ότι έγράφη ύπό άλλων. Άρχίζοντες άπό τής λ ε
πτής καί γλαφυρά; γραφής, α ί έπιστολαί των είσίν όλως διά
φοροι τού έξωτερικού αυτώ ν ευρίσκετε τά  μάλλον λεπτά  α ι
σθήματα έκπεφρασμένα μετά τών χαριεστέρων λέξεων, πνί- 
γον άγάπης, εύωδίαν ποιήσεως, χάριτα μορφής, άτινα άπο- 
καλύπτουσιν ύμΐν καρδίαν, νούν καί παιδείαν περί ών ούτε 
κάν τήν έλαχίστην εϊχετε ύποψίαν. Ά νθρωποι αίδούμενοι νά 
έκφρασωσι δ ιά  ζώσης αίσθήματά τινα, κα τά  πρόσωπον πρός 
τόν φίλον, διότι το ΐ; φαίνεται δτι ή έκφρασις αισθημάτων 
τινών άπάδει είς φυσικούς τινας αύτών χαρακτήρας· είδος ά
γριας αίδούς κρατεί αύτά κεκλεισμένα έν αύτοΐς τοίς ίδίοις- 
Δέν αποκαλύπτονται είμή έν τή έπιστολή· δέν έξωτερικεύ- 
ουσι τήν έαυτών άγάπην είμή ϊνα  θέσωσιν αυτήν έν τή  θυ- 
ρίδι τή  ταχυδρομική. Θραύσαντες οϋτω τόν πάγον διά τής 
γραφίδος, πιστεύετε, έπαναβλέποντες, νά εΰρητε αύτού; με- 
ταβληθέντας τούς τρόπους : καί είσί μάλλον ή πρότερον α
γροίκοι, δίδοντες ύμΐν νά έννοήσητε δτι δέν έπιθυμούσι νά 
καταχράσθε τών έπιστολικών αύτών διατάσεων ϊνα βασανί- 
σητε τήν έαυτών φύσιν. Μόνον έν τώ  τής γραπτή ; φιλίας έμ- 
πορίω είσί κατάλληλοι· ούδέν συνδέει ύμάς πρό; αύτούς οί- 
κειότερον είμή ή άπόστασις.

*
* *

Ά λλο ι παρουσιάζουσιν δμοίαν άντίφασιν, άλλ’ έν άντιθέτω 
σχεδόν έννοια. Ζωηροί τήν φύσιν, άγαπητοί, εύθυμοι, ρήτορες 
μεγάλοι, χάνουσιν άπάσας τάς καλάς αύτών ποιότητας έν τή 
έπιστολή. Ή  γραφίς είνε ώσπερ «σώμα μεμονωμένον», δπερ 
έμποδίζει τόν ηλεκτρισμόν τής ψυχής αύτών, μή έπιτρέπουσα 
αύτή νά κατέλθη έπ’ έλάχιστον είμή έπί τού χάρτου. Φαί
νεται δτι, γράφοντες, θά κρατώσι πάντοτε έν νφ  τό γνωστόν 
έκεϊνο βήμα· δτι διά τριών χειρογράφων στίχ_ων άνθρώπου 
τινός δύναταί τις νά στείλη αύτόν είς τάς φυλακάς. Έχουσι 
περί τής έπιίτολής μίαν ιδέαν τοσούτω μεγάλην καί τρόμε-
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ράν, θορυβεί αυτούς τοσούτω ή σκέψις δτι περίοδός τες τοϋ 
λόγου αύτών δύναται νά πέση ύπό τούς οφθαλμούς τρίτου 
τινός, δ φόβος μή τοϊς έκφύγη ασύνετος τις λέξις, ή γλωσ
σική άλογία, ή ορθογραφίας αμάρτημα, εμβάλλει εις τοσαύ 
τας απορίας τήν εαυτών φιλοτιμίαν, γράφουσι μετά τοσούτων 
προφυλάξεων, τοσαύτης άκριβολογίας, τοσούτων ύπεκφυγών, 
ώστε αί έπιστολαί αύτών τελειόνουσι χωρίς καθόλου νά εί- 
πωσί τι· είσί μικρά πρωτότυπα έπιστολάρια, γυμνά, αυστηρά, 
άσύμφωνα άνά πάσαν λέξιν, πάντα  στίχον, ¿στιλβωμένα καί 
διαφανή, ώστε φαίνεται ήμΐν ή άναιδής αντιγραφή, καί οΰχί 
μία έκφρασις, εν τεκμήριον τής φύσεως τοϋ άνθρώπου δν γι- 
νώσκετε. Όργίζουσιν ύμάς· θά σχίσητε το φύλλον ώσεί περι- 
εΐχεν άπρεπείας. Καί δταν θά λυπηθώσιν είλικρινώς επί ύ- 
μετέρ£>ε τιν ί δυστυχή . θά γράψωσιν ύμϊν συλλυπητήριον έπι- 
στολήν άρμόζουσαν τή περιστάσει. 'Ανάγκη νά βλέπητε καί 
άκούητε αύτών δσον οίόν τε συχνότερον, ΐνα μή όργίζωνται.

, *
* *

Τινές, ώς επί το πολύ απαίδευτοι καί άκακοι, μεταμορ- 
φοϋνται δ ιά  τής ^ητορικής. Έ ν τω  βίιρ αύτών, είσίν ά- 
πλούστατοι τόν τρόπον καί τήν γλώσσαν, ανίκανοι νά θέ- 
σωσιν εν ποιητικόν άνθος έν τή  συνδιαλέξει, ούτε κατά  λά 
θος· καί έν τα ΐς έπιστολαΐς χρώνται σωρεία φράσεων τοσούτω 
ψευδών καί υπεροπτικών, περικαλύπτουσι τάς εαυτών έννοιας 
διά τοσούτω δύσκολων λέξεων καί μεταθέσεων, ώστε άναγι- 
νώσκοντες τό πρώτον επιστολήν αύτών, μένομεν έκπληκτοι, 
αβέβαιοι, αν έχωσι γράψει σπουδαίως, ή μή έθέλησαν νά ά- 
στείσθώσιν. Είσίν ίκανώτατοι νά άναγγείλωσι τον θάνατον 
τής μητρός αύτών διά τής αδυσώπητου Λαχέσεως ή τοϋ αγ
γέλου τής δυστυχίας ή τής άπηνοϋς χειρό; τής μοίρας. Λέ- 
γουσιν ύμϊν μετά μακράς ύδρωπικής περιόδου, δτι «δέν θά 
συμβή ποτε ή ύμετέρα εϊκών νά χωρισθή άπό τής εαυτών 
καρδίας». Άποδίδουσιν ύμιν «τά ς μάλλον ευαίσθητους πρά
ξεις». Έκτυλίσσουσι μετά πολλοϋ κόπου, πνέοντες, τάς δμοι- 
ότητας τοϋ ποταμοϋ καί τοϋ πλοίου κτυπωμένου ύπο τών 
κυμάτων, Ϊνα διηγηθή ύμϊν μικράς οΐκογενειακάς θλίψεις. 
Καλοϋσι τήν οικίαν «τό ιερόν τών οικιακών τοίχων» καί 
τήν συνάγχην «κοϋφον νόσημα». Καί τό ιδιαίτερον εΐνε δτι 
δέν έχουσι τήν έλαχίστην γραμματικήν άξίωσιν- γράφουσιν 
οΰτω διότι νομίζουσιν οτι πρέπει νά γράφη τις οΰτω1 πάν 
δ,τι χείρον άπό τάς χείροας έχουσι κρατήσει αναγνώσεων, ε
πισωρεύεται 1ν τή  κεφαλή αύτών δταν γραφουσι, καί θολοί, 
ρυπαίνει, μολύνει έν τή  πηγή πάσας αύτών τάς σκέψεις καί 
αισθήματα.

*
* *

"Αλλοι ήδύναντο νά κληθώσιν «οί αγροίκοι τών ¿πιστο
λώ ν». Σεβαστοί καί φιλόφρονες κατά  πρόσωπον, χάνουσι πάν 
αίσθημα γαλαταίον λαμβάνοντες έν χειρί τήν γραφίδα. Έ -  
χουσιν ιδίαν ιδέαν περί τής επιστολής, ήτις, *6ιτ’ αύτούς,

είνε τό φυσικόν τής προπέτειας διαβατήριον. ΓΙιστεύουσιν δτι 
έν τα ϊς έπιστολαΐς δύναται νά ρηθή τό πάν καί δοκιμασθή 
καθώς έν τα ίς συνομιλίαις μεταξύ φίλων μεθύσων, έν τιν ι όρ- 
γίω. Ύ πό  τήν γραφίδα αύτών δ όξύς αστεϊσμός μετατρέπε- 
τα ι εις μυκτηρισμόν ακόλαστον, δ δριμύς ύπαινιγμός παρα- 
στρέφεται ε ί ;  χυδαίαν ΰβριν. Οί πλείστοι τούτων είσί φύσεις 
τραχείαι καί δεελαί άμα, οϊτινες μεταποιούνται κα τ’ εκείνον 
τόν τρόπον, έκ μικρών πολλών ταπεινώσεων άς όφείλουσι νά 
καταπίωσι μετά τών παρόντων φίλων, έναντίον τών δποίων 
δέν τολμώσι νά ένεργήσωσί τι, έκ φόβου χείρονος. Χάριν τοϋ 
μηδενός γράφουσιν ύμϊν ¿πιστολάς, έν αίς φαίνεται δτι έχουσι 
χάσει πάσαν στοιχειώδη γνώσιν τής άξίας τών λέξεων. Είνε 
ώςπερ ανάγκη ήν αισθάνονται έν τφ  αΐματι νά δώσωσι βοή
θειαν εις τήν χολήν συναχθείσαν έν τα ΐς προφορικαϊς έξετά- 
σεσιν, έν αίς είσίν ήναγκασμένοι νά δάκνωσι τόν χαλινόν. ’Α
κούει τις αύτούς συχνάκις νά λέγωσι, μετ’ άρεσκείας·— Σή
μερον έγραψα ένα σάκκον αύθαδειών εις τόν δείνα τών δεί
να.— Έ άν άποκριθήτε άπειλούντες πραΰνονται· έάν γράψητε 
μετά αξιοπρεπούς άγανακτήσεως, άναδιπλασιάζουσι τήν δό- 
σιν. Εΐτα παρουσιάζονται πρό ύμών τείνοντες τάς χείροες χα- 
ριέντως, ώσεί ούδέν νά είχε λάβει χώραν όνομάζουσι τάς ¿πι
στολάς αύτών «¿πιστολάς σωτηρίους ■> ώς τούς ^αβδισμούς 
«σωτηρίους πράξεις».

*

* ·

Είσίν οί οξύθυμοι· άλλ ’ οϊτινες έχουσι τήν αδυναμίαν ταύ- 
την μ.όνον διά τάς ¿πιστολάς. Τύποι γελοίοι, δυσπιστοϋσιν 
εις τήν γραπτήν λέξιν τήν ξένην, ύπονοεΐται. Εις έκκστην 
φράσιν ύποπτεύουσι δευτέραν έννοιαν βλέπουσι πανταχόθεν 
άπάτας μυστηριώδους βαθύτητος- ζαλίζονται πρό τριών μ ι
κρών σημείων ούδέν σημαινόντων, καθώς πρό ιερογλυφικού 
μυστηριώδεις κρύπτοντος σημασίας. Άνήκουσιν εις τήν κλά- 
σιν εκείνην τών συνδρομητών εφημερίδων οϊτινες ζητοϋσιν εξη
γήσεις δι' επιστολής άπό τόν διευθυντήν δταν έπί τής προσό- 
ψεως τοϋ έαυτών φύλλου βλέπουσιν έρυθροϋν σταυρόν, ποιη- 
θέντα δι’ εύκολίαν τής αποστολής. Αιωνίως ζητοϋσι παρ’ ύ 
μών τινα  διασάφησή, παραπονούμενοι: —  Υ πάρχει έν τή 
επιστολή ύμών φράσις τις ήν δέν δύναμαι νά έομηνεύσω. . . .
—  Φαίνεται μοι δτι ¿σημείωσα όργήν τινα . . . .  —  Λέξιν τινά 
ύποπτον . . . .  —  ’Εάν βραδύνητε έπί μίαν ημέραν νά τοΐς ά- 
παντήσητε εις έπιστολήν τινα, γράφουσιν ύμϊν έκ νέου άμέ- 
«ως· — Μή ήξεύρων πως νά εξηγήσω τήν σιωπήν σου. . . .
—  Έάν άπαντήσητε διά τριών άντί διά τεσσάρων σελίδων, 
είνε σημείον ψυχρότητος· έάν γράψητε κακώς, είνε άμέλεια· 
έάν ήσθε ψυχροί, είνε ύπερηφάνεια· έάν πολύ φιλόφρονες, ειρω
νεία. Δεικνϋσιν αίσθημα λεπτότατον πασών τών έξατμίσεων 
τών τής επιγραφής επιθέτων, καί πρό τού άπαντήσωσιν ύμϊν, 
άναγινώσκουσι τήν ύμετέραν έπιστολήν φίλψ τινί, παρατη- 
ρούντες τήν έκφρασιν τοϋ προσώπου.

*
• *
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Ά λλο ι φίλοι διά τής πρώτης αύτών επιστολής άποκαλύ- 
πτουσιν ύμϊν τ ι  δ ι’ δπερ έκπλήττεσθε· άφοϋ έπί έτη ¿σπουδά
σατε αύτούς χωρίς ποτε νά τούς άκούσητε νά είπωσι μίαν λε- 
ξιν ήτις νά γεννήση έν ύμϊν τήν ύποψίαν εκείνην, άνακαλύ- 
πτετε δτι έχουσιν ύπερμεγέθη ^αχίτιδα γραμματικής μαται- 
ότητος, γεννηθεϊσαν καί αύξηθεΐσαν μυστικώς, νικώσαν την 
πεπιεσμένην δύναμιν έπιτηδεύματος καί τρόπου ζωής άπε- 
χούσης λίαν πάσης συνοχής μετά τής φιλολογίας. Έ ν οικο
γένεια χαίρουσιν ύπολήψεως καλών γραφίδων, καί αί έπιστο
λα ί αύτών, έν άγνοίορ ύμών, έγένοντο τό άντικείμενον θαυμα
σμού έν τώ μικρω τών έαυτών συγγενών κύκλω. Αλλ ώς επι 
τό πολύ δέν είνε άνακάλυψις ευχάριστος. Η συνδιαλεςις αύ 
τών είνε ζωηρά καί θερμή' αί έπιστολαί των ε’ισί κεκτενισμέ- 
ναι, ήρωματισμέναι καί βεβοστρυχισμέναι, κατάμεστοι φρά
σεων εκλεκτών, ήδυολογιών γλωσσικών προσηρτημένων έδώ 
καί εκεί ώσπερ ένώτια μετά χωρίων περιόδων αΐτινες φαίνε
τα ι οτι είνε βήματα συνεσφιγμένα. Ζητοϋσι παρ ύμών συγ
γνώμην- έγραψαν έν βία, Κύριος οίδε πόσας μωρίας άφήκαν 
νά τρέξωσι. Κακότυχοι I Υ μ ε ίς  άποκρίνεσθε·—Α γα π η τέ  μοι, 
ή έπιστολή σου είνε κειμήλιον. —  Καί τότε έρχονται άλλα ΐ 
μάλλον έπιτετηδευμέναι, αΐτινες ποιοϋσι τό στομάτιον στε- 
νώτερον καί κινοϋσι τάς πλευράς μετά πλείονος ερωτοτρο- 
πίας. ’Ενίοτε καί προδίδονται· ή έπιστολή είνε εύθεΐα καί 
χαρίεσσα μέχρι τοϋ μέσου· άλλ’ ήναγκάσθησαν νά διακόψω- 
σιν αύτήν καί ¿τελείωσαν έν ταχύτητι· καί οΰτως έν τή τε- 
λευτα ί < σελίδι χαρακτήρ, ΰφος, γλώσσα, ορθογραφία, τό πάν 
έν άταξία .

*
* *

Είσί φίλοι τούναντίον, έξ εκείνων οΰς ένοχλοϋσιν α ί μαϋραι 
λέξεις, βάρβαροι καί τραχείς ώς λίθοι, πλήρεις ζωής, καί άπλοι 
μέχρι τοϋ βάθους τής ψυχής, οϊτινες ε”χουσιν άπό τής φύσεως 
τήν έμπνευσιν, τό δώρον, θέλω νά εϊπω, τής επιστολής, καθώς 
άλλοι έχουσι τήν έπιτηδειότητα εις τήν διήγησιν ή τήν μί- 
μησιν τών ύποκρίσεων καί τών φωνών. Έ ν στιγμή ευδιαθε
σίας, άποτείνουσιν ύμϊν ¿πιστολάς άτελευτήτους, μιάς μόνης 
κυμάνσεως, αΐτινες φαίνονται αύτοσχεδιάσματα ρητορικά στε- 
νογεγραμμένα, καί άναγκάζουσιν ύμάς νά τάς άναγνώσητε 
άπνευστί, Ας τ ινα  ύπερμεγέθη στροφήν έν ή τό αίσθημα τα 
λαντεύεται μέχρι τού τελευταίου στίχου· έπιστολαί αϊτινες 
παρουσιάζουσιν ύμϊν τήν φανήν τού φίλου τήν δψιν καί τάς 
κινήσεις τοϋ στόματος αύτού καί τών χειρών πλήρεις σολι- 
κοισμών καί εύμενείας, περιόδων ήκρωτηριασμένων, παρενθέ
σεων άκριτομύθων, σημείων θαυμαστικών διεσπαρμένων άφει 
δώς, φράσεων τρις ύπογεγραμμένων, λέξεων γαλλικών καί έγ- 
χωρίων, άλμάτων άχαλίνώτων, καί επαναλήψεων γελοίων· δρ- 
μητικαί, πειστήριαι, συγκινητικαί· καί εις προσθήκην, άντι- 
γραφαί έλίγδην, μέ τά περιθώρια πλήρη, μέ τέσσαρα ύστε- 
ρόγραφα, σελίδα έσχισμένην εις τό βάθος, μέ μίαν κηλίδα 
έπί τής έπιγραφής, μέ τό γραμματόσημον άντεστραμμ-ένον,

καί όλίγην κόνιν σιγάρου έπί τοϋ περικαλύμματος· έπιστολαί 
άνθηραί καί σπαίρουσαι, αϊτινες έν μέσω τών πολλών άλλων 
άς λαμβάνετε, μεστών φιλικών ένδείξεων καί δολιοτήτων, 
προξενούσιν ύμϊν τό άποτέλεσμα ένός πλήρους ορεινού ποτη
ριού οίνου, δπερ έπίετε έν μέσω τών φαρμάκων βαρείας άναρ- 
ρώσεως.

ΣΥΜ Μ ΙΚΤΑ
Ό τε δ βασιλεύς τής Γαλλίας ’Ερρίκος δ ιδ’ άνέδειξεν ιπ 

πότην εύπατρίδην τινα, καί 0τε ούτος γονυπετής έ'λεγε τό 
σύνηθες : Domine, non sum dignus (Κύριε, δέν είμαι ά
ξιος), δ βασιλεύς άπήντησε μετά τής συνήθους αύτοϋ ζωηρό- 
τητος : «Τό γνώριζα» πολύ καλά, άλλά τούτο γίνετα ι ένεκα 
τής συστάσεως τής Κυρίας Ν. . . . »

* *
ΤαντΛτης χαΑ .Ιιζ ίχνου . Ταξειδεύων έν τ ιν ι μικρά πόλει 

τής Ε λβετίας δ μεγαλοφυής Ιχνογραφος Γουσταϋος Doré, πα- 
ρετήρησεν δτι είχεν άπωλέσει τό διαβατήριον του. Παραυτα 
παρουσιάζεται εις τόν Δήμαρχον ϊνα χορηγήση αύτφ  νέον, 
ένώ συγχρόνως δίδει καί τό ονομα του. «Διατείνεσθε δτι εί- 
σθε δ Γουσταϋος Doré, έγώ δέ ούδένα λόγον έχω ϊνα άμφι- 
βάλλω περί τούτου», άπήντησεν δ Δήμαρχος· «έν τούτοις δέν 
θά δυσκολευθήτε, πιστεύω, έάν άκόμη άκριβέσ-.ερον πιστοποι- 
ήσητε τούτο. ’Ιδού, έδώ ύπάρχει χάρτης καί μολυβδοκόνδυ
λον· υλικών περισσοτέρων δέν έχετε βεβαίως άνάγκην». Ό  
Doré πλησιασας πρός τά παράθυρον, ε”βλεπε πρός τά κάτω 
τήν άγοοαν, έν ή οί πω ληταί ιχθύων καί παντός είδους προϊ
όντων είχον εκθέσει τά  έμπορεύματά των πρός πώλησιν. Δι’ 
ολίγων χαριέντων γραμμών ¿σκιαγράφησε πάραυτα χωρικούς 
τινας πωλητάς γεωμήλων, έ’θεσε το ονομά του έν τή γωνίιιι, 
καί ένεχείρησε τά φύλλον εις τόν Δήμαρχον. «Τό διαβατή- 
ριόν τας είναι ήδη έτοιμον», ύπέλχβεν ούτος, άφοϋ προηγου
μένως παρετήρησεν άκριβώς τό ιχνογράφημα, «έπιτρέψατέ μοι 
δμως νά κρατήσω τούτο ώς ένθύμιον, είς^ύμάς δέ νά δώσω έ
τερόν τ ι σύνηθες».

*
* *

Ό ταν  δ Λέων έγερθή πέριξ τό πάν τρομάζει· οΰχ ήττον 
εμποιεί φρίκην δ όδο ύς τής Τίγρεως. Πλήν πάντων τρομερό- 
τερον δ άνθρωπος έν τή  πλάνη του.

ΣΩΑερ
* *

Προσφιλής μοί είνε φίλος· πλήν καί τόν εχθρόν πρέπει νά 
ωφελώ. Ό  μέν φίλος μοί δεικνύει δ,τι δύναμαι- δ δέ έχθρός 
μοί διδάσκει δ,τι οφείλω νά πράττω.

ΣίΛΛβρ
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Οί αληθείς φίλοι έρχστχς ίιμοιάζουβι· τουλάχιστον í t ’ άυ.- 
φότερα τά  ε ιίη  ή γραφίς βϊνε τόβον εύχάριβτος άστε δσω í¡x- 
βάπτετα ι τόβω λαμβάνει νέα; ¿υνάμεις, γεννκ νεας 1<5ίας 
καί αυξάνει το αίσθηυ.α.

ΒέΛτερος

I IΟ  ί Η Σ I Σ

ΤΗ ΛΕΣΠΟΣΓΝΗ Κ............

Κ ατά  παράχλησιν τού φίλου χόαητος P aten t.

"O rí π ρ ο χ θ έ ς  ϋ π α ί ζ ο μ ε ν  ό μ ο υ  à  q u a tre  m ain s 
χ ’ o í δ ά χ τ υ Λ ο ί  μ ο υ  ή γ γ ι σ α ν  ζ η ν  χ εΤ ρά  σου τ υ χ α ίω ς , 
π α ρ έ Λ ε ιψ α ς  ? ν  σο'Λ, î v  Λά, I r  σ ι βεμόΛ  e n f in , 
χ ι '  ώ ς  Λ άθη  τ ά  ε ξ έΛ α β ο ν  ο ί  φ ίΛ ο ι  μ α ς  μ ο ι ρ α ί ω ς .

ΆΛ.Ι’ ϋ χ ι ·  δ ε ν  μ ε  ά π α τ η ,  τ ο  β Λ έ μ μ α  σ ο υ  ω φ ί . Ι η -  
δ ε ν  μ '  ¿ .- r a ra  ή  θ ε Λ χ τ ι χ ή  μ ε . Ι α γ χ ρ ι ν ' η  μ ο ρ φ ή  σ ο ν  
ποΛΛά μ ο ι  Λ έ γ ο υ ν  τ α  Λ ε π τ ά  χ ο ράΛ Λ ινά  σ ο υ  χ ε ιΛ η ,  
χ α ι  μ ’ ε ί ν ’ α ρ κ ο ύ ν τ ω ς  ε ν γ Λ ω τ ι ο ς  ή  τ ρ ε ' μ ο υ σ α  φ ω ν ή  σ ο υ .

• Σ ε  α γ α π ώ ·  π ρ ο φ έ ρ ο ν σ ι  τ α  τ ρ ί α  σ φ ά Λ μ α τ ά  ο ου. 
r à  σ ι ω π ώ ν τ α  χ ε Ι Λ η  σ ο υ ,  τ ό  ε ν χ α ρ ί  σ ο υ  σ τ ό μ α .
•Σ ε  α γ α π ώ ·  μ ο ι  Λ ε 'γονσ ι  τ α  θ ε ί α  β Λ ε 'μ μ α τ ά  σου, 
ή  δ ε  φ ω ν ή  σ ο υ  μ ε  ύ ψ ο ΐ  ε ι ς  τ ο υ ρ α ν ο ί !  τ ο  δ ώ μ α —

Ο ΰτω  μ '  ά ρ έ σ χ ε ι ς ,  ά φ ω ν ο ς . ,  τρε'μουσα. , θ ε σ π ε σ ί α · 
ν α ι '  μ ε  μ α γ ε ύ ε ι  φ ί λ η  μ ο υ  α ύ τ ή  σ ο υ  ή  δ ε ιΛ ία .  
ε ί ν α ι  ή  γΛ ω σαα  τ ο ΰ  θ ε ο ν  ! ώ ρα  ί α  α ρ μ ο ν ί α ,
S τ α ν  τ ά  χ ε ιΛ η  σ ι ω π ο ύ ν ,  χ α ϊ  πάΛ Λ ετ '  ή  χ α ρ δ ί α .

ΆΛΛ' à r  ε γ ώ  ω σ υ μ π α θ ή ς ,  ώ χ ά ρ η  ε ρ α σ μ ί α  
ε μ α ν τ έ υ σ α  τ α  μ ύ χ ι α  τ ή ς  ε ύ γ ε ν ο ν ς  ψ υ χ ή ς  σ ο υ ,  
σ ύ  δ ε ν  δ ι ε γ ν ω ς  π ρ ο  ποΛΛοΰ ί ί τ ’  ή ε 'μ ή  χ α ρ δ ί α  
α ν ή κ ε ι  σ ο ι ,  χ ’ ε ι μ '  ό  θ ε ρ μ ό ς ,  6 Λ ά τ ρ η ς  ε ρ α σ τ ή ς  σ ο υ  ;

Kátpov τή 1 Φεβρουάριου 1586.

ΑΠΕΛΠΙΣΙΑ
•
Ε π ι  τ ά φ ο υ  χ α θ η μ έ ν η  
Ν έα τ ι ς  π ε ν θ η φ ο ρ ο ύ σ α  
ΙΙο.ΙΛ'ην ώ ρ α ν  έ χ ε ι  μ έ ν ε ι  
Σ κ ε π τ ι κ ή  β α ρ ν α Λ γ ο ΰ σ α .

— •ΈΛΘε Χ άρε  τ η ν  ζ ω ή ν  μ ο υ
• Ν’  α φ α ί ρ ε σ η ς  τ η ν  ά θ . ί ί α ν
•Λ ύ τ ρω σ α ν  μ ε  à.-r* α υ τ ή ν  μ ο υ  
• Τ ή ν  μ ε γ ά Λ η ν  δ υ σ τ υ χ ί α ν

• 'I I  ζ ω ή  μ ο ι  ε ί ν ε  ά χ θ ο ς
• Ά φ ο ΰ  ' π έ θ α ν ε ν  έ χ ε ΐ ν ο ς
■ "Ο σ τ ι ς  χ ε ΐ τ α ι  ε ι ς  τ ο  β ά θ ο ς  I
• Έ μ α ρ ά ν θ η  ώ ς  δ  χ ρ ΐ ν ο ς ί

— •'Π ά θΛ ία  δ ό ν  ήζεύρω
• Ε ις  τ ο ν  κ ό σ μ ο ν  ε υ τ υ χ ί α ν
• Κ α ί  τ ο ν  θ ά ν α τ ο ν  θ ά  ενρω
• 'ΑΛηθή π α ρ α μ υ θ ί α ν !

ΆΛΛ' δ  ήΛιος χ α τήΛ θε  
Φ ε ύ γ ε ι  τ ό τ ε  ώ χ ρ α  ο5σα 
Ν' ά π ο θ ά ν η  τ ή  έπήΛθε  
ά η Λ η τ ή ρ ι ο ν  π ι ο ΰ σ α .

Μάρτιος 1885.

Γ ε ώ ρ γ ιο  ι  I. Μ α γ γ ιω ρ ο ς

ΑΛΛΗΓΟΡΙΑ

Κ ρ ί ν ο ς  ώραΤος π άΛ Λ ενκ ος  χ α ί  μ ΐ ρ α  ά π ο π ν έ ι ο ν  
*Η νθε ι  π ρ ο  χ ρ ό ν ω ν  ρ α δ ι ν ό ς  ε ι ς  ό χ θ η ν  ρ ν α χ ί ο υ  
’ Ε ν ί ο τ ε  τ ο ν  εΛουε τ ο  ν ά μ α  π α ρ α ο ρ έ ο ν  
Κ ' εψαΛ ' ή  α υ ρ α  τ ά ς  σ ζ ι γ μ ά ς  τ ο ΰ  ε ύ α ν θ ο ΰ ς  τ ο υ  β ί ο υ .

'Ύ π ό  τ ο ν  γ ν ό φ ο ν  τ ή ς  ν ν χ τ ό ς  π ρ ο σ έ χ Λ ι ν ε ν  ή ρ έ μ α ,
Κ ι '  ¿ τ '  ij α υ γ ή  α ν έ τ ιΛ ε  τ ή ν  κ ε φ α . Ι ή ν  τ ο υ  α έ ρ ιο ν  
Ι Ι ε ρ ι ε ΰ άΛ ετα  φ α ι δ ρ ά ς  Λ α μ π ρ ό ν  ε κ  δ ρ ό σ ο υ  σ τ έ μ μ α  
Κ ' έ δ έ χ ε τ ο  τ ο ύ ς  α σ π α σ μ ο ύ ς  τ ή ς  χ ρ υ σ α . Ι Λ ίδ ο ς  χ α ί ρ ω ν .

ΆΛΛ' οι’μ ο ι !  . . . α ί φ ν η ς  θύεΛΛα χ α ί  χ α τ α ι γ ί ς  ά γ ρ ι α  
θ ρ α ύ ε ι  τ ο ν  χ ρ ΰ ν ο ν  π ρ ό ρ ρ ι ζ ο ν ,  χ α ί  τ ο ν  σ ν μ π α ρ α σ ύ ρ ε ι  
Με ά χ α τ ά σ χ ε τ ο ν  Ο ρ μή ν  έ ν  ό ψ ε ι  α π α ί σ ι α ,
K ¿  έ ν  μ έ σ ω  ρ ά μ ν ω ν ,  ά κ α ν θ ω ν  χ α ί  β ρ ύ ω ν  τ ο ν  σ υ μ φ ύ ρ ε ι

Ο ύ δ ε ί ς ,  ο ύ δ ε ί ς  τ ο ν  β οηθεΤ , ο ύ δ ε ί ς  ε κ τ ε ί ν ε ι  χ εΤ ρ α ,
Έ χ  τ ή ς  μ ο ι ρ α ί α ς  σ υ μ φ ο ρ ά ς  τ ο ΰ  χ ά ο υ ς  ν ά  τ ο ν  σ ι ό σ η  
" Ο τα ν  ί π έ Λ θ η  α π η ν ή ς  φ ε ΰ  . . . .  χ α ί  σ χ Λ η ρ ά  ή  μ ο ί ρ α ,  
Ο ύ δ ε ί ς  ε ί ρ ί σ χ ε τ α ι  σ ω τ ή ρ  β ο ή θ ε ι α ν  νά  δ ώ σ η .

~Ω ε υ τ υ χ ε ί ς ' ,  α φ ή σ α τ ε  ν ά  θ ρ α ύ ω ν τ ’ ά ε ν ν ά ω ς ,
Κ α ί  ν ά  χ α τ α π ο ν τ ί ζ ω ν τ α ι  ε ι ς  σ υ μ φ ο ρ ά ν  χ ε ν θ μ ώ  ν α ς  
Οί δ ύ σ μ ο ι ρ ο ι  . . . χ α ί  ε ι ς  α ύ τ ό  θ ά  δ ν ν η θ ο ΰ ν  τ ό  χ ά ο ς  
Ν ά σ τ έ ψ ω σ ι  τ ο ΰ  β ί ο υ  τ ω ν  τ ο ύ ς  ΘΛιΒερούς α γ ώ ν α ς .

Ο ίχ τ ρ ώ ς  τ ό  θ ύ μ α  σ ύ ρ ε τ α ι  τ ή ς  γ α ύ ρ ο υ  κ α τ α ι γ ί δ α ς ,
Ε ι ς  τ ω ν  ρ ε υ μ ά τ ω ν  τ η ν  ο ρ μ ή ν  κ α ί  ι 'ι ναχ ιιΛι ν δ ο ΰ τ α ι  
Τ ο ν  α ν α μ έ ν ε ι  δ  β υ θ ό ς ,  αΛΛά π ρ ο  τ ή ς  χ ρ η π ί δ ο ς  
Β ρ ά χ ο ς  σ τ ε ρ ρ ό ς  τ ό ν  σ τ α μ α τ ά  χ ι  ε ΰσυ«; τ ο ν  ε ' γ χ οΛ π οΰ τ α ι

7 i βΛ έπω  ε ύ τ υ χ ε Τ ς  Θ νη το ί  χ α ί  δ υ ν α τ ο ί  σ ω τ ή ρ ε ς  ΐ  
Μ α τ α ίω ς  η γ ω ν ί σ θ η σ α , ν  ή  ρ ο ΐρ α  κ α ί ή  φ ύ σ ις ,
Κ α ι  α χ ρ α  γ ή ς  έ τ ό Λ μ η σ ε  ν ά  ά ν τ ι σ τ ή  τ α ΐ ς  μ ο ί ρ α ι ς  ; 
ΆΛΛ' ε ί ν α ι  ζ έ ν α ι  δ ι ’  υ μ ά ς  τ ο ι ι ι ΰ τ α ι  σ υ γ κ ι ν ή σ ε ι ς .

Κ α ι ρ έ  μ ο ι  β ρ ό χ ε  σ υ μ π α θ ή ς  !  μ ό ν ο ν  α υ τ ό ς  ή σ θ ά ν θ η  
Τ ή ν  σ υ μ φ ο ρ ά ν  τ ο ΰ  κ ρ ί ν ο ν  μ ο υ  χ α ί  τ ό ν  έ ν ε κ ο Λ π ώ θ η  
Ν έ α ν  ζ ω η ν  έ ν έ π ν ε ν ο ε ν  ε ι ς  τ ά  Λ ευκά  τ ο υ  ά ν θ η ,
Κ α ί  μ ό ν ο ν  μ ό ν ο ν  δ ι '  α ύ τ ο ΰ  δ ι ά  π α ν τ ό ς  ι σ ώ θ η .

Έν.ύ του βράχου τής Φρεατΰος.

Φεβρουαρίω 1886.


